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Письмо Председателя Совета Безопасности от 8 мая 2020 года 
на имя Генерального секретаря и постоянных представителей 
членов Совета Безопасности

Имею честь настоящим препроводить тексты сообщений, представленных 
Высоким представителем в Боснии и Герцеговине г-ном Валентином Инцко и 
исполнительным директором организации «Молодежная инициатива за права 
человека в Боснии и Герцеговине» г-жи Ирены Хасич, а также заявлений, 
сделанных представителями Бельгии, Вьетнама, Доминиканской Республики, 
Индонезии, Китая, Нигера, Российской Федерации, Сент-Винсента и 
Гренадин, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенных Штатов Америки, Туниса, Франции, Эстонии и Южной Африки 
в связи с заседанием, проведенным в режиме видеоконференции в среду, 
6 мая 2020 года. С заявлениями выступили также представители Боснии 
и Герцеговины, Хорватии и Сербии. Кроме того, заявление представил 
представитель Европейского союза.

В соответствии с изложенной в письме Председателя Совета 
Безопасности от 7 мая 2020 года на имя постоянных представителей членов 
Совета Безопасности (S/2020/372) процедурой, которая была согласована в 
свете чрезвычайных обстоятельств, вызванных пандемией коронавирусной 
инфекции (COVID-19), эти сообщения и заявления будут опубликованы в 
качестве официального документа Совета Безопасности.

(Подпись) Свен Юргенсон
Председатель Совета Безопасности
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Приложение I
Заявление Высокого представителя в Боснии и Герцеговине 
г-на Валентина Инцко

Позвольте в начале моего сообщения лично пожелать всем членам 
Совета Безопасности крепкого здоровья и выразить надежду на то, что 
их соответствующие страны успешно ведут борьбу с продолжающейся 
пандемией. Признателен Совету за его неизменную готовность и способность 
посвящать свое время обсуждению вопроса о Боснии и Герцеговине, который 
по-прежнему требует нашего внимания и приверженности.

В докладе, который я представил Генеральному секретарю для 
распространения среди членов Совета Безопасности (S/2020/345, приложение), 
я изложил проблемы, с которыми сталкивается Босния и Герцеговина. Эти 
вопросы требуют пристального внимания и поддержки со стороны Совета 
и всего международного сообщества. Теперь я остановлюсь на ситуации 
подробнее.

Как я отметил в своем докладе, Босния и Герцеговина, как и все 
страны, представленные сегодня в Совете Безопасности, в настоящее время 
сталкивается с пандемией коронавирусной инфекции. Хотя в данный момент 
подробную оценку ситуации давать преждевременно, я рад сообщить, что 
на сегодняшний день стране, по-видимому, удалось избежать масштабных 
вспышек этого заболевания и гибели значительного числа людей, от которых 
пострадали некоторые другие страны.

Хотя оба образования — Федерация Боснии и Герцеговины и Республика 
Сербская — приняли меры на раннем этапе и изначально продемонстрировали 
готовность к сотрудничеству, в том числе на государственном уровне, 
стране в конечном итоге не удалось создать действенный координационный 
механизм для принятия мер реагирования в связи с кризисом в области 
здравоохранения и надлежащим образом согласовать меры по преодолению 
экономических последствий кризиса. Ввиду несогласованности действий в 
каждом образовании в настоящее время действуют меры различного уровня, 
и, как представляется, в стране нет общенационального плана по смягчению 
последствий экономического кризиса.

Призываю власти следовать руководящим указаниям Всемирной 
организации здравоохранения и, самое главное, обеспечивать надлежащее 
выполнение всех введенных мер. Искренне надеюсь, что второй волны 
эпидемии не будет.

В условиях этого кризиса международное сообщество проделало 
отличную работу по оказанию содействия Боснии и Герцеговине, предоставив 
властям страны на всех уровнях финансовую и материальную помощь, 
а также экспертную помощь в политической и технической сферах. 
Однако властям Боснии и Герцеговины до сих пор не удалось достичь 
политического соглашения о распределении финансовой помощи, полученной 
из Международного валютного фонда. Кроме того, самая трудная задача, 
которая стоит сегодня перед страной, заключается в сведении к минимуму 
коррупционных рисков, связанных с управлением международной финансовой 
и материальной помощью. В то время как власти Боснии и Герцеговины должны 
провести всестороннее расследование в связи с обвинениями в коррупции, 
я настоятельно рекомендую моим коллегам из международного сообщества 
создать свои собственные жесткие механизмы для отслеживания оказываемой 
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ими финансовой и материальной помощи, с тем чтобы не допустить спекуляций 
и получения наживы.

Теперь я хотел бы отметить важное событие, произошедшее после 
завершения работы над моим докладом. Двадцать восьмого апреля Президиум 
Боснии и Герцеговины объявил о начале процесса осуществления 14 ключевых 
задач, изложенных в вынесенном Европейской комиссией в мае 2019 года 
заключении по заявлению Боснии и Герцеговины о приеме в члены Европейского 
союза. Тем самым Президиум подтвердил, что стремление Боснии и 
Герцеговины добиваться вступления в Европейский союз (ЕС) является одной 
из ее стратегических внешнеполитических целей и первоочередных задач. 
Президиум также учредил специальную политическую рабочую группу. Это 
является результатом усилий ЕС и его международных партнеров, и я желаю 
всяческих успехов в этой работе в преддверии Западнобалканского саммита, 
который начинается сегодня в Загребе.

Я обеспокоен тем, что некоторые политические партии в Боснии и 
Герцеговине восстановят существовавший до пандемии статус-кво, когда 
процесс принятия решений на уровне государства был заблокирован 
партиями правящей коалиции в Республике Сербской. Заблокировав принятие 
решений, эти партии пытались продавить обсуждение вопроса о выводе 
иностранных судей из состава Конституционного суда Боснии и Герцеговины. 
Если иностранные судьи будут выведены из состава этого Суда, некоторые 
политические партии фактически получат политический контроль над Судом 
и затем будут использовать его для упразднения действующих в Боснии и 
Герцеговине механизмов. По этой причине я полностью поддерживаю недавнее 
избрание в Конституционный суд Боснии и Герцеговины выдающегося юриста, 
гражданки Германии г-жи Ангелики Нусбергер и надеюсь, что международные 
судьи продолжат работу в Суде в соответствии с Конституцией Боснии и 
Герцеговины и Общим рамочным соглашением о мире в Боснии и Герцеговине.

Хотел бы также сообщить, что в то время как правительство Республики 
Сербской было оперативно назначено в 2018 году, новое правительство 
Федерации до сих пор не сформировано — спустя более 18 месяцев 
после проведения всеобщих выборов в октябре 2018 года, — поскольку 
одна политическая партия по-прежнему выдвигает в качестве условия 
формирования правительства внесение изменений в закон о выборах в Боснии 
и Герцеговине. Кроме того, вот уже более 10 лет жители Мостара лишены 
права принимать участие в местных выборах, а решение Европейского суда 
по правам человека по делу Сейдича и Финци спустя более 10 лет остается 
невыполненным. Другие соответствующие судебные решения, касающиеся 
прав человека, также остаются невыполненными.

В октябре текущего года в Боснии и Герцеговине должны пройти 
муниципальные выборы. Центральная избирательная комиссия (ЦИК) 
предупредила, что в связи с тем, что государственный бюджет на 2020 год не был 
утвержден, она, возможно, не сможет приступить к необходимой подготовке, 
которая должна начаться к тому моменту, когда будет объявлено о начале 
выборов, что в соответствии с законом она обязана сделать до завтрашнего 
дня, 7 мая. Власти Боснии и Герцеговины должны незамедлительно обеспечить 
финансирование Центральной избирательной комиссии, с тем чтобы она 
могла выполнить свои обязательства в отношении проведения выборов, 
в идеале путем утверждения государственного бюджета на 2020 год или, в 
альтернативном случае, путем выделения излишков средств специально для 
этой цели.



S/2020/379	  	

4/47� 20-06552

Центральная избирательная комиссия также предупредила, что 
некоторые из необходимых мероприятий по подготовке к выборам и, возможно, 
сами выборы могут не состояться в установленные сроки ввиду условий 
и ограничений, вызванных пандемией. Комиссия внесла на рассмотрение 
законопроект, который предоставит ей возможность отложить выборы на 
более длительный период, чем это предусмотрено законом в настоящее время.

Как представляется, работу Центральной избирательной комиссии еще 
больше осложнил тот факт, что некоторые политические партии не согласны 
с результатами прошедших недавно выборов новых членов ЦИК. В результате 
этого некоторые контролируемые этими партиями политические структуры и 
институты отказываются сотрудничать с ЦИК, что является недопустимым. В 
настоящее время ведется рассмотрение судебных дел, в которых оспариваются 
результаты выборов членов ЦИК, и данные судебные процессы позволят 
установить их законность. До вынесения судебного решения эти члены 
должны оставаться на своих должностях, и все учреждения и стороны должны 
в полной мере сотрудничать с ЦИК и ее членами.

На этот год приходится несколько важных юбилейных дат. В июле 
исполнится двадцать пять лет со времени геноцида в Сребренице. Ввиду 
мер, связанных с пандемией, возможно, потребуется сократить масштабы 
памятных мероприятий, но, несмотря на это, сама трагедия как никогда 
жива в нашей коллективной памяти. Международные суды постановили, что 
инциденты, произошедшие в Сребренице в июле 1995 года, были геноцидом, 
и ничто не может изменить этот факт. Никто не может переписать историю. 
Однако в Боснии и Герцеговине все еще есть те, кто отрицает геноцид, 
отвергает приговоры по делам о военных преступлениях и прославляет 
осужденных военных преступников. Этому должен быть положен конец. Я 
настоятельно призываю все народы признать страдания друг друга и вместе 
скорбеть о случившемся. Возможно, также необходимо обеспечить правовое 
регулирование вопроса об отрицании геноцида и Холокоста.

В октябре этого года мы будем отмечать двадцатую годовщину 
принятия резолюции 1325 (2000) — исторической резолюции, в которой 
подтверждается роль женщин в предотвращении и урегулировании 
конфликтов, миростроительстве, поддержании мира, оказании гуманитарной 
помощи и постконфликтном восстановлении. В этой связи я выражаю 
признательность Агентству по вопросам гендерного равенства, входящему в 
состав общегосударственного Министерства по правам человека и по делам 
беженцев, за обеспечение дальнейшего функционирования Координационного 
органа по реализации национального плана действий страны по осуществлению 
резолюции 1325 (2000).

Я настоятельно призываю власти на всей территории Боснии 
и Герцеговины инвестировать больше средств в основные услуги, 
предоставляемые организациями гражданского общества и муниципалитетами 
в целях поддержки женщин, ставших жертвами насилия. Я повторяю 
свой призыв к властям прилагать больше усилий для решения проблемы 
гендерного неравенства в связи с разрывом в оплате труда мужчин и женщин 
и недостаточным уровнем представленности женщин в политической сфере, 
несмотря на юридическое обязательство обеспечивать, чтобы женщины 
занимали 40 процентов должностей в национальных учреждениях страны.

Наконец, в ноябре мы отметим двадцать пятую годовщину заключения 
в Дейтоне Общего рамочного соглашения о мире, а в декабре — двадцать 
пятую годовщину подписания этого Соглашения в Париже. Руководствуясь 
духом готовности к новым обязательствам, власти Боснии и Герцеговины 
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вместе с международным сообществом должны вновь подтвердить свою 
приверженность сохранению Дейтонской структуры посредством укрепления 
общегосударственных институтов и их полномочий в соответствии с 
прерогативами государства согласно Конституции Боснии и Герцеговины.

Следует напомнить, что в первых строках преамбулы Конституции 
Боснии и Герцеговины подчеркивается важность уважения человеческого 
достоинства, свободы и равенства, а также мира, справедливости, терпимости 
и примирения. Чем скорее стороны в полной мере проявят приверженность 
этим ценностям, тем скорее моя миссия будет завершена.

Самое главное: Босния и Герцеговина должна укреплять верховенство 
права, начиная с внесения изменений в закон о Верховном судебном и 
прокурорском совете, и активизировать борьбу с коррупцией. Верховенство 
права является краеугольным камнем демократии и надлежащего 
функционирования любой страны. Верховенство закона заключается не только 
в принятии законодательства, но и в реализации принятого законодательства 
в полном объеме. Это требует неизменной приверженности и должно быть 
образом жизни.

Международное сообщество не должно забывать о том, что именно 
поставлено на карту в Боснии и Герцеговине. Оно должно работать сообща, 
чтобы сохранить свои коллективные инвестиции, а именно вложенные за 
последние 25 лет время и финансовые средства, не ради них самих, а для 
того, чтобы воздать должное как тем, кто погиб во время конфликта, так и 
тем, кто выжил и продолжает надеяться на лучшее будущее для себя и 
для будущих поколений. Мы должны проявлять терпение по отношению 
к Боснии и Герцеговине и действовать крайне осторожно в вопросах, 
касающихся изменения международного ландшафта в этой стране. Мы, члены 
международного сообщества, должны работать вместе. Это единственный 
способ гарантировать успех наших усилий, направленных на обеспечение 
долгосрочной стабильности и жизнеспособности государства Босния и 
Герцеговина.

Наконец, позвольте мне напомнить, что в эти дни многие страны мира 
отмечают окончание Второй мировой войны и воздают должное союзным 
войскам, которые одержали победу над нацизмом. Это касается и моей 
страны, Австрии, и отражением нашей благодарности служат многочисленные 
памятники, возведенные там 75 лет назад.

В Австрии союзные войска оставались в течение почти 10 лет и наблюдали 
за процессом восстановления демократии. Они предотвратили возрождение 
фашизма и оказали поддержку нашей разоренной стране с помощью плана 
Маршалла. Если говорить в более широком смысле, то некогда величайшие 
враги, Франция и Германия, сегодня играют ведущую роль не только в 
Европейском союзе, но и во всем мире, выступая в качестве поборников мира 
и стабильности.

Не может быть лучшего примера примирения и ориентированного на 
будущее видения. Именно с учетом этих исторических событий я оцениваю 
ситуацию в Боснии и Герцеговине, где в конечном итоге также воцарятся мир, 
стабильность и процветание.
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Приложение II
Заявление исполнительного директора организации 
“Молодежная инициатива за права человека в Боснии и 
Герцеговине” г-жи Ирены Хасич

Для меня большая честь и привилегия получить приглашение 
принять участие в сегодняшних прениях по Боснии и Герцеговине в Совете 
Безопасности.

Меня зовут Ирена Хасич. Я являюсь исполнительным директором 
“Молодежной инициативы за права человека в Боснии и Герцеговине” — 
организации, которая была создана в 2007 году и с тех пор осуществляет 
деятельность на национальном и региональном уровнях в рамках “Молодежной 
инициативы за права человека”. Идея, заложенная в основу работы 
организации, заключалась в том, чтобы предоставить новым поколениям 
альтернативные возможности получения знаний, касающихся прав человека 
и демократических ценностей, и содействовать объективному изучению войн, 
имевших место в бывшей Югославии. Наша главная цель — способствовать 
созданию миролюбивого общества, в котором все граждане равны, независимо 
от их социально-экономического положения, национальной и этнической 
принадлежности или вероисповедания, и в котором права человека, демократия 
и верховенство права взаимосвязаны и взаимно подкрепляют друг друга.

Молодежь Боснии и Герцеговины находится в центре нашей работы, 
нашего видения и нашей миссии, и мы твердо убеждены в том, что молодые 
люди могут внести свой вклад в построение описанного мной общества. 
Однако для достижения этой цели молодые люди должны иметь все 
необходимые им средства. Устранение пробелов в нашей системе образования 
имеет решающее значение для предоставления молодым людям в Боснии и 
Герцеговине тех инструментов, которые им требуются, чтобы стать активными 
и ответственными гражданами, а также поборниками и движущей силой 
перемен.

Хорошо известно, что молодежь в Боснии и Герцеговине разделена в 
рамках школьной системы. Например, в Федерации Боснии и Герцеговины 
есть 56 школ, работающих на основе модели «две школы под одной крышей». 
Такая модель была создана в качестве временного решения для преодоления 
конфликта, но с тех пор она стала использоваться на постоянной основе. 
Учащиеся в этих школах разделены не только по этническому признаку: они 
также учатся по разным учебникам. Они изучают разную историю, языки и 
культуру. Они даже входят в здание школы через разные двери.

Именно поэтому в целях содействия примирению и межэтническому 
диалогу крайне важно поощрять межэтническую социализацию среди 
молодежи. Молодые люди в Боснии и Герцеговине считают сегрегацию 
нормой. И разве мы можем их винить? Они с детства изолированы от других 
этнических групп, окружены осужденными военными преступниками, 
которых прославляют как национальных героев, и ежедневно подвергаются 
влиянию идеологии исторического ревизионизма.

Именно в этом отношении “Молодежная инициатива за права человека 
в Боснии и Герцеговине” и может внести свой вклад. За годы нашей работы в 
наших программах приняло участие более 20 000 молодых людей в возрасте 
от 15 до 30 лет. Они являются выходцами из сегрегированных и этнически 
однородных общин как Федерации, так и Республики Сербской. Мы 
организуем альтернативные школьные занятия, открытые дискуссии, визиты, 
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обмены и культурные мероприятия, в ходе которых мы знакомим молодых 
людей с фактами и даем им возможность общаться и взаимодействовать с 
представителями других этнических групп.

Молодым людям требуется время, чтобы принять факты и друг друга, 
поскольку большинство привитых им ценностей основаны на стереотипах, 
а также на унаследованных от предыдущих поколений этноцентрических 
идеях и неумении принимать все то, что отличается от известного им видения 
мира. Однако перемены возможны. Мы предоставляем молодым людям, 
принадлежащим к разным религиозным и этническим группам, возможности 
для общения, получения знаний и развития в безопасной и комфортной 
обстановке.

Прошлым летом мы организовали молодежный форум и пригласили для 
участия в нем молодых людей из всех районов Боснии и Герцеговины. Они 
провели открытые дискуссии по трем темам, к которым относились молодежь 
и политическая ситуация, деятельность активистов в сфере формального 
образования и примирение. Цель заключалась в том, чтобы услышать от 
молодых людей, что они думают о препятствиях, с которыми они сталкиваются 
в своих местных общинах, что им необходимо для преодоления этих проблем 
и каким образом мы, как организация, можем им помочь. Их рекомендации 
ясны: необходимо обеспечивать надлежащие просвещение молодежи в области 
политики, юноши и девушки должны осознавать важность голосования, а 
их доверие к институтам должно быть восстановлено. Они осведомлены о 
недостатках и нарушениях, которые свойственны избирательному процессу. 
Пришло время его реформировать.

Молодым людям нужна информация о том, как они могут внести 
свой вклад в осуществление изменений, а также средства и механизмы для 
воплощения своих идей в жизнь. Они нуждаются в нашей помощи, чтобы 
расширить свои возможности и мотивировать своих сверстников более 
активно участвовать в такой работе. Говоря кратко, я вынуждена отметить, 
что молодые люди лишены возможности выражать свое мнение в своих 
общинах. Необходимо, чтобы мы играли роль связующего звена, так как они 
не чувствуют себя достаточно сильными.

Однако в этой борьбе за перемены и улучшения организации 
гражданского общества постоянно сталкиваются не только с финансовыми, 
но и с институциональными препятствиями. К сожалению, Министерство 
образования Республики Сербской лишает нас доступа к школам на территории 
Республики Сербской. В Федерации мы должны получать разрешение на работу 
от каждого кантона, потому что в каждом кантоне есть свое министерство 
образования.

Гражданское общество Боснии сыграло важную роль в обеспечении более 
прочной основы для демократизации, осуществления процесса примирения, 
обеспечения свободы средств массовой информации, ведения борьбы с 
ненавистнической риторикой и содействия прозрачности в расходовании 
бюджетных средств. Нынешняя политическая элита, система образования 
и местные сообщества никогда не будут способствовать культурному и 
этническому многообразию; скорее, они представляют многообразие как 
недостаток, как сорняк, от которого следует избавиться. Поэтому именно 
гражданское общество призвано разработать программы по продвижению 
прав человека и демократических ценностей, с тем чтобы мы могли добиться 
лучшего будущего для молодежи и вместе с ней. Гражданское общество 
должно добиться восстановления Боснии и Герцеговины в качестве страны с 
богатым и ярким прошлым и еще более светлым будущим.
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Прошло 25 лет с момента подписания Дейтонского мирного соглашения. 
Это Соглашение позволило положить конец войне и этническим чисткам. Кроме 
того, после заключения Соглашения конфликт был перенесен в политическую 
плоскость; все стороны остались недовольными, хотя в стране и установился 
мир. Сегодня мы имеем дело с административным аппаратом, на который 
расходуется наш валовой внутренний продукт и который не в состоянии 
выработать общие решения в отношении экономических и административных 
реформ. Нынешняя конфигурация административного аппарата далеко не 
устойчива; вместо инвестиций в развитие страны и ее экономику, образование 
и культуру наше богатство расходуется на неэффективное управление и 
бюрократию. Это непосредственно сказывается на простых гражданах Боснии 
и Герцеговины, которые оказываются заложниками политической коррупции, 
отсутствия подотчетности, а также национализма. Число безработных 
среди молодежи в стране является самым высоким в Европе, и все больше 
молодых людей эмигрируют за границу в поисках процветания и лучших, 
более безопасных условий жизни. Существует настоятельная необходимость 
в реформах и инвестициях, и, по нашему мнению, абсолютно необходимо 
обновить Соглашение. Для этого нам нужна помощь извне.

Неоднократно подтверждалось, что население Боснии и Герцеговины 
испытывает разочарование. Такая напряженная атмосфера чревата опасностью 
того, что произойдет вспышка насилия, которая перерастет в конфликт. 
Поэтому я обращаюсь к членам Совета с просьбой не оставлять без внимания 
предупреждения, с которыми обращаются к ним Босния и Герцеговина и ее 
народ, и истолковывать их надлежащим образом.

В ходе пандемии, с которой сейчас сталкивается мир, стало очевидным 
одно: мы не можем выжить без помощи других. Будущее человечества 
зависит от его способности проявлять гуманность и солидарность. После 25 
лет осуществления инициатив в области правосудия переходного периода, 
миростроительства и примирения положение в Боснии и Герцеговине остается 
темой для обсуждения и оценки, проблемой, которую требуется урегулировать. 
В отношении этой страны все еще есть нерешенные вопросы. Настало время 
для того, чтобы вместе найти ответы.

Я благодарю членов Совета за их время и внимание.
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Приложение III
Заявление Постоянного представителя Бельгии при 
Организации Объединенных Наций г-на Марка Пекстена де 
Бёйтсверве

Бельгия полностью присоединяется к заявлению, с которым выступит 
делегация Европейского союза.

Я благодарю Высокого представителя Валентина Инцко за его доклад и 
важную работу, которую он проводит вместе со своим Управлением, и высоко 
оцениваю сообщение г-жи Ирены Хасич.

В ходе нынешней вспышки коронавирусной инфекции (COVID-19) 
стало очевидно, насколько мы взаимозависимы. Мы призываем политических 
лидеров Боснии и Герцеговины продолжать сотрудничать и координировать 
свои действия в борьбе с этой пандемией. Мы также призываем к полному 
соблюдению на всех уровнях конституционных и правовых рамок, а также 
к уважению международных норм в области прав человека. Крайне важно, 
чтобы все политические лидеры осуществляли эффективное управление в 
период, когда это наиболее необходимо, в том числе путем принятия мер по 
предупреждению коррупции в рамках усилий по борьбе с пандемией.

Босния и Герцеговина не одинока в этой борьбе. Европейский союз (ЕС) 
объявил о выделении более 3,3 млрд евро для оказания финансовой поддержки 
своим партнерам на Западных Балканах. Приверженность Союза Боснии и 
Герцеговине свидетельствует о его твердой убежденности в том, что будущее 
этой страны связано с ЕС. Президиум Боснии и Герцеговины постановил 
28 апреля начать процесс реформ по ключевым приоритетным направлениям, 
обозначенным в заключении Комиссии ЕС по заявке Боснии и Герцеговины 
на вступление в ЕС. Это важный шаг вперед. Однако крайне важно, чтобы 
это намерение в скором времени воплотилось в конкретные меры. Мы 
подчеркиваем необходимость достижения прогресса в вопросах верховенства 
права и борьбы с коррупцией. Независимость судебной власти должна быть 
гарантирована и укреплена, и в этой связи одной из целей является реформа 
Верховного судебного и прокурорского совета. Мы приветствуем назначение 
г-жи Ангелики Нусбергер международным судьей в Конституционном суде 
Боснии и Герцеговины.

Для обеспечения полного осуществления прав человека и основных 
свобод важно, чтобы постановления Европейского суда по правам человека 
выполнялись в полном объеме и своевременно. Мы сожалеем о том, что 
боснийские власти до сих пор не выполнили решение по делу “Сейдич и 
Финци против Боснии и Герцеговины”.

В свете сообщения г-жи Хасич становится еще более очевидной 
необходимость того, чтобы население Боснии и Герцеговины и особенно ее 
политическая элита урегулировали вопросы, касающиеся их прошлого, с 
тем чтобы достичь прочного мира. Все мы знаем, что примирение в Боснии 
и Герцеговине невозможно без искреннего признания преступлений, 
совершенных во время войны, в том числе геноцида в Сребренице почти 25 лет 
назад. Пересмотр или отрицание военных преступлений и прославление 
военных преступников подрывают этот процесс. Военные преступники 
должны быть привлечены к ответственности за свои деяния. Безнаказанность 
недопустима.

На прошлой неделе бельгийская молодежь выступила с призывом 
о том, чтобы мнение юношей и девушек в вопросах мира и безопасности 
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принималось во внимание. Вовлечение молодежи в процессы отправления 
правосудия в переходный период повышает их эффективность. Г-жа Хасич 
подчеркнула необходимость инвестирования в образование во избежание 
повторения прошлого. Система, созданная в 2002 году для преодоления 
разногласий на промежуточном этапе, в настоящее время стала символом 
того, что переход в Боснии и Герцеговине не был осуществлен. Политика 
“двух школ под одной крышей” является препятствием на пути к примирению. 
Она препятствует формированию общего видения и понимания прошлого, 
ведет к укоренению этнических предрассудков и укрепляет недоверие. 
Мы можем лишь присоединиться к призывам различных международных 
органов и настоятельно призвать соответствующие власти положить конец 
дискриминации и сегрегации в области образования. Школы должны поощрять 
терпимость и взаимопонимание, которые служат основой эффективно 
функционирующих демократических обществ.
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Приложение IV
Заявление исполняющего обязанности заместителя 
Постоянного представителя Китая при Организации 
Объединенных Наций г-на Яо Шаоцзюня

Китай благодарит Высокого представителя Инцко и г-жу Хасич за их 
сообщения.

В соответствии со своей последовательной позицией Китай уважает 
суверенитет, независимость, национальное единство и территориальную 
целостность Боснии и Герцеговины. Мы с уважением относимся к выбору ее 
народа относительно будущего своей страны и поддерживаем ее различные 
этнические группы, которые живут в гармонии и стремятся к общему развитию.

Китай с удовлетворением отмечает недавний позитивный прогресс 
в Боснии и Герцеговине, включая в конце прошлого года формирование 
государственного совета министров. Однако нас беспокоит наблюдающийся 
политический раскол. Мир и развитие в Боснии и Герцеговине отвечают общим 
интересам международного сообщества и стран региона. В связи с этим Китай 
хотел бы высказать следующие три соображения.

Во-первых, следует подтвердить политическую приверженность. 
Недоверие на политическом уровне является важным фактором в контексте 
многих вопросов в Боснии и Герцеговине. Соответствующие стороны должны 
воспользоваться двадцать пятой годовщиной Дейтонского мирного соглашения, 
чтобы начать уделять основное внимание интересам страны и народа, приняв 
меры для развития диалога и сотрудничества, укрепив взаимное доверие и 
воздерживаясь от заявлений и действий, которые могут вызвать разногласия. 
Политические лидеры должны объединить усилия с целью сплотить страну, 
укрепить общегосударственные институты и повысить эффективность работы 
и возможности руководящих органов.

Во-вторых, следует активно содействовать развитию. Отток населения 
мешает Боснии и Герцеговине реализовать свой потенциал в области развития. 
Как отмечается в докладе Высокого представителя, с 2013 года из Боснии и 
Герцеговины уехали более 200 000 человек, в том числе около 60 000 человек 
за один лишь 2019 год. Молодежь – это будущее страны. Все стороны в Боснии 
и Герцеговине должны увеличить инвестиции в образование, здравоохранение 
и инфраструктуру и содействовать экономическому и социальному развитию. 
Только так можно создать благоприятные условия для гармоничного 
проживания представителей всех этнических групп.

В-третьих, международное сообщество должно играть позитивную роль. 
Вопрос о Боснии и Герцеговине является тонким и непростым. Китай считает, 
что народ Боснии и Герцеговины обладает мудростью и в состоянии решить 
свои собственные проблемы. Международное сообщество должно непредвзято 
выслушивать мнения всех сторон, отмечать, что вызывает у них беспокойство, 
и придерживаться сбалансированного и взвешенного подхода. Мы надеемся, 
что Высокий представитель будет прилагать усилия в соответствии со своим 
мандатом и вносить вклад в осуществление Дейтонского мирного соглашения. 
Мы также надеемся, что находящаяся там под руководством Европейского союза 
военная миссия будет и впредь способствовать укреплению взаимодействия 
с заинтересованными сторонами и помогать поддерживать безопасность и 
стабильность в стране.

Борьба с коронавирусной инфекцией является серьезной проблемой для 
всего международного сообщества. Китай воздает должное соответствующим 
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сторонам в Боснии и Герцеговине в связи с их работой по укреплению 
координации и сотрудничества в борьбе с этой пандемией. Мы надеемся, что они 
воспользуются возникшей в ходе борьбы с пандемией возможностью проявить 
солидарность и усилить координацию и сотрудничество. Международное 
сообщество должно активно поддерживать Боснию и Герцеговину. Со своей 
стороны, Китай предоставил Боснии и Герцеговине маски, медицинские 
халаты и наборы для тестирования после произошедшей там вспышки. Мы 
также организовали видеоконференцию с участием наших экспертов для 
обмена передовым опытом. Мы продолжим сотрудничать с международным 
сообществом в целях оказания Боснии и Герцеговине поддержки в меру своих 
возможностей и делать все возможное, чтобы помочь этой стране достичь 
прочного мира, стабильности и развития.
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Приложение V
Заявление Специального посланника Доминиканской 
Республики в Совете Безопасности г-на Хосе Сингера 
Вайзингера

Прежде всего мы хотели бы поблагодарить г-на Валентина Инцко 
за его доклад и за упорную работу по выполнению своего мандата, а г-жу 
Ирену Хасич – за представленную важную информацию. Мы признаем, что 
инициативы по расширению прав и возможностей молодежи и женщин носят 
объединяющий характер, поскольку они обеспечивают активное участие 
этих групп населения в демократических процессах и в процессах принятия 
решений на местном уровне.

Уместно будет отметить солидарность и единство граждан Боснии и 
Герцеговины, представляющих различные слои общества, в ходе борьбы с 
нынешней пандемией. Это демонстрирует, что сила народа – в его единстве. 
Вместе с тем мы согласны с Высоким представителем в том, что, для того 
чтобы сохранить полученные благодаря единству результаты, крайне важно 
соблюдать конституцию и правовые нормы. В частности, необходимо строго 
соблюдать международные и европейские стандарты в отношении прав 
человека и основных свобод.

Мы приветствуем сообщение о том, что в конце прошлого года была 
завершена работа по назначению нового состава государственного Совета 
министров Боснии и Герцеговины. Пользуясь этой возможностью, мы 
призываем политическое руководство назначить представителей в состав 
остальных органов власти федерального уровня и отдельных кантонов. 
Хотя мы понимаем, что сейчас происходит глобальный кризис, тем не менее 
необходимо возобновить переговоры для завершения работы над нерешенными 
вопросами, такими как долгожданные выборы в городе Мостар.

Нас беспокоит, что в разгар пандемии не был утвержден государственный 
бюджет, что необходимо для удовлетворения самых насущных потребностей. 
В этой связи мы хотели бы отметить готовность международного сообщества 
поддержать борьбу с коронавирусной инфекцией в Боснии и Герцеговине. В 
том же ключе мы хотели бы подчеркнуть, что, хотя борьба с пандемией должна 
быть в центре всех усилий и нынешняя ситуация может повлиять на проведение 
местных выборов в октябре, утверждение государственного бюджета имеет 
ключевое значение в контексте организации проведения этих выборов.

Мы хотели бы подчеркнуть большое значение прогресса, достигнутого 
на сегодняшний день в деле стабилизации мира в Боснии и Герцеговине. Ни 
в коем случае нельзя ставить под угрозу эти национальные достижения. В 
этой связи мы вновь призываем политических лидеров воздерживаться от 
высказываний, которые могут дестабилизировать ситуацию.

Необходимо перейти к открытым, транспарентным и конструктивным 
переговорам, которые позволят сделать акцент на таких вопросах, как 
интеграция, надлежащее управление, мир и устойчивое развитие. Однако 
для того чтобы продвинуться в этом направлении, необходимо осознать 
важность полного осуществления Общего рамочного соглашения о мире. 
Мы сожалеем о сохраняющихся задержках в реализации «повестки дня 5+2», 
предусматривающей закрытие Управления Высокого представителя.

В заключение Доминиканская Республика вновь подтверждает, что 
признает единство, территориальную целостность и суверенитет Боснии 
и Герцеговины, и призывает всех, кто отвечает за успех мирного процесса, 
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поддерживать Управление Высокого представителя и операцию Сил 
Европейского союза «Алфея». Боснии и Герцеговине и ее двум образованиям 
— Республике Сербской и Федерации — необходима политическая воля, при 
наличии которой она сможет твердо встать на путь устойчивого развития. В 
этом году мы отмечаем две важные даты: двадцать пятую годовщину геноцида 
в Сребренице в июле и двадцать пятую годовщину Дейтонского мирного 
соглашения. Пусть же эти годовщины станут напоминанием всем сторонам о 
необходимости продвигаться по пути подлинного примирения.
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Приложение VI
Заявление Постоянного представителя Эстонии при 
Организации Объединенных Наций г-на Свена Юргенсона

Мы присоединяемся к заявлению, с которым выступит делегация 
Европейского союза (ЕС).

Параллельно с нашей дискуссией в Совете Безопасности лидеры 
ЕС и стран Западных Балкан обсуждают вопрос о том, как укрепить их 
сотрудничество, особенно в целях решения проблемы распространения 
коронавирусной инфекции (COVID-19). Я рад, что сегодня Босния и Герцеговина 
является предметом нераздельного внимания на обоих континентах.

Было приятно услышать реалистичное объяснение нужд и чаяний 
молодых людей в стране от г-жи Ирены Хасич. Эстония поддерживает 
неправительственные организации, которые содействуют более широкому 
участию молодежи в формировании своих обществ.

Я хотел бы поблагодарить Высокого представителя Валентина Инцко за 
его двадцать третий очередной доклад Генеральному секретарю (S/2020/345, 
приложение) со времени его вступления в должность в 2009 году. Вызывает 
восхищение тот факт, что, хотя с тех пор численность и бюджет сотрудников 
г-на Инцко сократились более чем на 50 процентов, они по-прежнему решают 
практически 100 процентов стоящих перед ними задач. Эстония хотела бы 
заявить о своей полной поддержке энергичного и эффективного Управления 
Высокого представителя, которое по-прежнему необходимо для выполнения 
возложенных на него обязанностей.

Хотя назначение Совета министров в декабре стало весьма позитивным 
событием, мы с большим сожалением отмечаем блокирование работы многих 
государственных учреждений, включая Парламентскую ассамблею Боснии 
и Герцеговины, партией Союз независимых социал-демократов. Вызывает 
разочарование и тот факт, что за последний отчетный период власти Республики 
Сербской активизировали свою сеющую рознь риторику и часто прибегали к 
действиям, направленным против суверенитета, территориальной целостности 
и даже Конституции страны. Хотя руководители страны продемонстрировали 
готовность к сотрудничеству, особенно в начале кризиса, теперь им следует 
прекратить регресс в сторону статус-кво, существовавшего до начала эпидемии. 
По мнению господина Инцко, есть ли вероятность того, что это произойдет?

Мы рады, что врачи по всей стране прилагают большие усилия для 
сотрудничества друг с другом, в том числе и в разделенном городе Мостар, 
о чем в последнее время сообщалось в СМИ. В то время, когда Босния и 
Герцеговина стремится победить пандемию, глубокое сожаление вызывают 
продолжающиеся попытки некоторых государственных органов заблокировать 
процесс принятия решений на общегосударственном уровне и ограничить 
поступления в государственные учреждения. Это может препятствовать 
способности учреждений надлежащим образом функционировать и реагировать 
на чрезвычайные ситуации, такие как пандемия COVID-19.

Эстония решительно поддерживает солидарность ЕС с Западными 
Балканами и мобилизацию им значительного пакета финансовой поддержки, 
составившей 3,3 млрд евро, с тем чтобы помочь региону преодолеть кризис, 
связанный с COVID-19. Мы высоко оцениваем работу и поддержку всех других 
сторон, которые оказывают материальную и иную помощь Боснии и Герцеговине, 
таких как Канцелярия координатора-резидента Организации Объединенных 
Наций и Программа развития Организации Объединенных Наций. Кроме того, 
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проводимая под руководством Европейского союза операция «Алфея» вносит 
весомый вклад в работу страны по поддержанию безопасной и спокойной 
обстановки. Мы полностью поддерживаем ее постоянный исполнительный 
мандат и призываем все стороны воздерживаться от любых действий или 
политики, которые могут дестабилизировать обстановку в плане безопасности 
в стране.

В июле этого года мы будем отмечать 25-ю годовщину геноцида в 
Сребренице. Преуменьшать каким-либо образом это трагическое историческое 
событие недопустимо. Мы обеспокоены сообщениями о восхвалении военных 
преступников и о том, что в их честь называют различные учреждения. 
Распространение националистической и провокационной риторики, отрицание 
военных преступлений или прославление осужденных военных преступников 
не согласуются с евроатлантической перспективой страны.

Мы надеемся, что муниципальные выборы в октябре будут свободными 
и справедливыми, и призываем власти страны своевременно начать подготовку 
и найти решение, которое позволит провести выборы в городе Мостар. Мы 
также призываем власти Боснии и Герцеговины укреплять верховенство права и 
выполнять обязательные для исполнения судебные решения.

Эстония уверена в том, что будущее Боснии и Герцеговины связано с 
евроатлантическим путем в соответствии с законными чаяниями ее граждан. Мы 
приветствуем недавно подтвержденную Президиумом Боснии и Герцеговины 
приверженность выполнению 14 ключевых приоритетных задач, поставленных 
в заключении Европейской комиссии. Для того чтобы двигаться вперед, все 
политические лидеры страны должны добиться конкретных результатов и 
провести коренные реформы. В это трудное время и по случаю 25-й годовщины 
Дейтонского соглашения мы призываем все уровни правительства работать в 
духе солидарности и единства.
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Приложение VII
Заявление заместителя политического координатора 
Постоянного представительства Франции при Организации 
Объединенных Наций г-на Вадида Бенабу

Я хотел бы поблагодарить Высокого представителя по Боснии и 
Герцеговине г-на Валентина Инцко и представителя неправительственной 
организации «Молодежная инициатива за права человека» г-жу Ирену Хасич 
за их выступления. Я также приветствую присутствующих на этом заседании 
представителей Боснии и Герцеговины, Хорватии, Сербии и Европейского 
союза. Франция полностью присоединяется к заявлению, с которым выступит 
представитель делегации Европейского союза (ЕС).

Как объяснил Высокий представитель, проблемы в Боснии и Герцеговине 
остаются значительными. Однако я отмечаю ряд позитивных событий, которые 
свидетельствуют о том, что сотрудничество и единство могут возобладать.

Прежде всего я хотел бы приветствовать реакцию руководителей и 
граждан Боснии и Герцеговины на вызов пандемии коронавирусной болезни. 
Быстрая реакция властей на всех уровнях и хорошая координация между всеми 
участниками позволили удержать распространение под контролем, несмотря 
на политический кризис. Европейский союз также продемонстрировал свою 
солидарность, предоставив помощь в целях удовлетворения самых неотложных 
медицинских потребностей и обеспечения экономического восстановления, 
которая была дополнена помощью на двусторонней основе со стороны его 
государств-членов.

Во-вторых, формирование Совета министров на уровне центрального 
государства в декабре прошлого года стало позитивным событием, которого 
долго ждали после всеобщих выборов 2018 года. Однако мы сожалеем о 
решении заблокировать нормальное функционирование государственных 
учреждений, которое было принято в середине февраля после решения 
Конституционного суда. Мы призываем все заинтересованные стороны уважать 
решения Конституционного суда и как можно скорее обеспечить нормальное 
функционирование институтов Боснии и Герцеговины. Для того чтобы 
государство могло функционировать, необходимо также принять бюджет на 
2020 год. Кроме того, мы призываем к формированию правительства образования 
Федерация и проведению местных выборов в Мостаре.

В-третьих, я хотел бы подтвердить убежденность Франции в европейской 
перспективе Боснии и Герцеговины и Западных Балкан. Европейский союз 
по-прежнему полностью привержен этому вопросу, о чем свидетельствует 
организация сегодня видеоконференции лидеров ЕС и шести западнобалканских 
стран. Мы приветствуем достигнутую на прошлой неделе между тремя 
членами Президиума Боснии и Герцеговины договоренность об осуществлении 
рекомендаций Европейской комиссии в отношении верховенства права и 
демократического функционирования в Боснии и Герцеговине. Мы надеемся, 
что эта договоренность проложит путь к возобновлению нормального 
функционирования государственных учреждений. Реформы в экономической и 
социальной областях, верховенство права, демократическое функционирование 
и права человека как никогда необходимы для развития Боснии и Герцеговины 
и для сближения с Европой. Я также напоминаю о важном вкладе в обеспечение 
стабильности в стране военной операции «Алфея», проводимой под руководством 
Европейского союза и санкционированной Советом Безопасности.
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Франция по-прежнему решительно осуждает прославление военных 
преступлений и военных преступников, независимо от того, из какой общины 
они происходят. Национальные и международные органы правосудия проделали 
выдающуюся работу в деле привлечения к ответственности и осуждения тех, кто 
виновен в зверствах, совершенных в ходе конфликта. Недопустимо оспаривать 
судебные решения. Я имею в виду, в частности, геноцид в Сребренице, поскольку 
этим летом мы отмечаем его 25-ю годовщину. Процессы правосудия переходного 
периода и примирения остаются единственной прочной основой для будущего 
страны. В этой связи я полностью согласен с тем, что посол Германии сказал о 
франко-германском примирении, которое может стать источником вдохновения.
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Приложение VIII
Заявление заместителя Постоянного представителя Республики 
Индонезия при Организации Объединенных Наций г-на Мухсина 
Шихаба

Прежде всего позвольте мне поблагодарить Высокого представителя 
Валентина Инцко и г-жу Ирену Хасич за их важные сообщения.

Из доклада (S/2020/345, приложение) мы узнали, что существенного 
прогресса на местах не достигнуто. Напротив, в заявлениях по одному 
существенному вопросу мы даже видим откат назад. Нам нельзя допустить, 
чтобы память о событиях в Сребренице угасла из-за прославления преступников. 
Подобные вводящие в заблуждение и вызывающие разногласия заявления 
неуместны, безответственны и недопустимы. В связи с этим я хотел бы выделить 
три соображения.

Первый вопрос — это оказание поддержки федеральным государственным 
учреждениям. Политические разногласия только увековечивают вражду. 
Невозможно объединить Боснию и Герцеговину при помощи все более 
агрессивных и вносящих раскол заявлений. Индонезия призывает стороны 
уважать Конституцию Боснии и Герцеговины, действующее законодательство и 
целостность федеральных государственных учреждений. В этой связи хотелось 
бы подчеркнуть, что, как мы говорим об этом на каждом посвященном Боснии 
и Герцеговине заседании, мы считаем необходимым соблюдать принцип 
верховенства права для сохранения и дальнейшего укрепления базовой 
структуры демократии.

Мы поддерживаем мнение Высокого представителя относительно 
необходимости выполнения властными структурами Боснии и Герцеговины всех 
уровней их обязательств по обеспечению в государстве мира. В связи с этим 
давайте на минуту задумаемся о молодом поколении Боснии и Герцеговины, 
которое все еще пытается уяснить себе истинное значение мира. Родившиеся 
после войны молодые люди, вероятно, удивляются, почему конфликт, раскол и 
сегрегация продолжаются и им придается такое значение. Можем ли мы ответить 
молодому поколению Боснии и Герцеговины на этот вопрос? Соглашаясь с 
беспокойством г-жи Хасич, я хотел бы подчеркнуть, что инвестиции в молодежь 
равносильны инвестициям в будущее и, таким образом, инвестициям в дело 
мира.

Второй вопрос — необходимость новаторских решений. Как всем нам 
известно и как подчеркивается в последнем докладе, со времени подписания 
в 1995 году Общего рамочного соглашения о мире в Боснии и Герцеговине 
существенного прогресса в его осуществлении не достигнуто.

Мы также разделяем обеспокоенность Высокого представителя 
поведением политической элиты, которая проводит политику, блокирующую 
любое принятие решений на государственном уровне. Это включает в себя 
блокирование принятия государственного бюджета, назначения Председателя 
Совета министров Боснии и Герцеговины — пока этот вопрос не был, наконец, 
решен — и многие другие государственные законодательные процессы.

Из года в год не удается добиться существенного прогресса в достижении 
пяти целей и выполнении двух условий, необходимых для закрытия Управления 
Высокого представителя. Необходимо изменить подход. Необходимо провести 
переоценку существующей системы. Необходимо пересмотреть стратегию.
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В силу всего вышесказанного мы настоятельно призываем Высокого 
представителя в Боснии и Герцеговине искать новаторские решения для 
преодоления образовавшегося в стране застоя. До тех пор, пока не будут 
применены новаторские подходы, прогресс будет оставаться труднодостижимым. 
Вероятно, уже пора рассматривать все возможные меры для дальнейшего 
продвижения мирного процесса. Мы также предлагаем Высокому представителю 
рассмотреть возможность применения Боннских полномочий в отношении тех 
местных сторон, которые, как представляется, не в состоянии или не желают 
сотрудничать.

Мое третье и последнее замечание касается реагирования на кризис, 
вызванный коронавирусным заболеванием (COVID-19). Мы высоко ценим 
искреннее и оперативное сотрудничество и координацию, продемонстрированные 
политическими и учрежденческими руководителями Боснии и Герцеговины в 
борьбе с глобальной пандемией COVID-19, особенно на раннем этапе.

Мы считаем, что эта пандемия преподнесет нам очень важный урок. 
Он заключается в том, что политическим обособлением и размежеванием 
человечество не спасти. Ключ к спасанию — солидарность. Мы надеемся, что 
понимание, достигнутое в этот переломный момент, будет сохраняться еще 
долго после окончания пандемии, и что места эгоизму, самолюбию и ненависти 
больше не останется.

В заключение я хотел бы заявить о давней и прочной поддержке Индонезией 
процесса построения миролюбивой и процветающей Боснии и Герцеговины 
– страны, ставшей сильной и единой благодаря уделению первостепенного 
внимания интересам и мнениям своего народа, и прежде всего мнениям ее 
молодого поколения.
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Приложение IX
Заявление Постоянного представителя Нигера при Организации 
Объединенных Наций г-на Абду Абарри

Прежде всего позвольте мне поблагодарить Высокого представителя по 
осуществлению Соглашения о мире в Боснии и Герцеговине г-на Валентина 
Инцко за его четкое и сжатое сообщение.

Как и повсюду в мире, беспрецедентная человеческая трагедия, вызванная 
коронавирусным заболеванием (COVID-19), сказывается в Боснии и Герцеговине 
как на отдельных людях и семьях, так и на общинах и на обществе в целом.

В этот период кризиса позвольте мне воздать должное политическим и 
учрежденческим руководителям за их совместные и скоординированные усилия, 
направленные на спасение жизней и сохранение средств к существованию. Тем не 
менее успех этих усилий по-прежнему зависит от их приверженности основным 
правовым и конституционным принципам страны, от транспарентности их 
действий и всестороннего соблюдения ими международных норм в области прав 
человека и его основных свобод.

Особого внимания заслуживает также и конструктивная роль 
международного сообщества в оказании политическому и учрежденческому 
руководству финансовой и материальной помощи в борьбе с пандемией COVID-19.

Этот вызов суверенитету, территориальной целостности, полномочиям 
и институтам на государственном уровне не только создает серьезную 
угрозу для общей политической стабильности, но и подрывает важнейшие 
достижения в осуществлении Общего рамочного соглашения о мире в 
Боснии и Герцеговине. Поэтому все стороны обязаны руководствоваться в 
своей деятельности конституционными и правовыми нормами страны для 
обеспечения функционирования всех государственных институтов и их тесного 
сотрудничества на всех уровнях правительства Боснии и Герцеговины в 
интересах граждан страны.

Серьезное беспокойство вызывает также недостаточный прогресс в решении 
вопросов, связанных с проведением выборов. Поэтому после проведенных в 2018 
году всеобщих выборов необходимо принять все надлежащие меры для создания 
федерального правительства и решения проблем, возникших в связи с решением 
Конституционного суда относительно избирательной системы города Мостар, 
где выборы не проводились с 2008 года.

Кроме того, я настоятельно призываю политические партии активизировать 
их усилия в поддержку кандидатов-женщин, избрание которых способствовало 
бы более точному отражению состава населения и продвигало бы Боснию и 
Герцеговину в правильном направлении — к гендерному равенству.

В числе основных целей Общего рамочного соглашения о мире в Боснии 
и Герцеговине остается реализация права беженцев и внутренне перемещенных 
лиц на возвращение в родные места. В связи с этим органы власти всех уровней 
обязаны, не отдавая предпочтения ни одной конкретной группе, создавать 
политические, экономические и социальные условия, способствующие 
добровольному возвращению беженцев и внутренне перемещенных лиц.

Военная миссия Европейского союза в Боснии и Герцеговине играет 
жизненно важную роль в поддержке усилий по сохранению стабильной 
и безопасной обстановки. В этой связи я настоятельно призываю власти 
сосредоточить их усилия на повышении профессионализма, подотчетности и 
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координации деятельности полицейской службы, чтобы она служила гражданам 
и обеспечивала их личную безопасность и защиту.

В заключение отмечу, что наша делегация хотела бы видеть проведение 
таких дальновидных реформ, которые способствовали бы укреплению 
безопасности и стабильности и процветанию Боснии и Герцеговины и 
содействовали бы ответственному выполнению местными органами власти 
Общего рамочного соглашения о мире.
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Приложение X
Заявление Постоянного представителя Российской Федерации 
при Организации Объединенных Наций г-на Василия Небензи

Прежде всего позвольте поблагодарить за брифинги Высокого 
представителя г-на Валентина Инцко и г-жу Хасич. Внимательно выслушали 
выступление г-на Инцко, а также тщательно изучили сам доклад (S/2020/345, 
приложение). С сожалением вынуждены сказать, что качество докладов 
Высокого представителя не улучшается. К сожалению, стандартной практикой 
стала критика боснийских сербов за все, что происходит в Боснии и Герцеговине. 
Сербам ставят в вину все проблемы, с которыми сегодня сталкивается Босния 
и Герцеговина. Таким образом, доклад не дает сбалансированной картины того, 
что происходит «на земле».

Высокий представитель игнорирует тот факт, что большинство вопросов, 
стоящих перед Боснией и Герцеговиной, возникают ввиду отсутствия консенсуса 
среди представителей трех государствообразующих народов. Вместо упражнений 
в обвинительной риторике Управлению Высокого представителя следует заняться 
налаживанием диалога между общинами и оказывать содействие боснийцам в 
разрешении противоречий. Время внешнего управления прошло. Боснийский 
народ заслуживает право самостоятельно определять свою судьбу.

Не разделяем содержащиеся в докладе Высокого представителя 
утверждения о якобы стагнации или даже регрессе в реализации Общего 
рамочного соглашения о мире, включая пять целей и два условия, выполнение 
которых необходимо для сворачивания Управления Высокого представителя. 
Находим обстановку в Боснии и Герцеговине спокойной, стабильной и не 
несущей угрозы международному миру и безопасности. Тем не менее Высокий 
представитель из раза в раз находит надуманные аргументы в пользу того, чтобы 
бесконечно сохранять потерявший актуальность международный протекторат 
над суверенным и независимым государством. Призываем коллег в Совете 
Безопасности, а также в Руководящем комитете Совета по выполнению Мирного 
соглашения предпринять необходимые шаги для скорейшего сворачивания 
Управления Высокого представителя.

В своем докладе Высокий представитель ссылается на необходимость 
выполнения так называемых «действующих обязательств Боснии и Герцеговины 
в отношении НАТО» и отмечает, что «все уровни власти в Боснии и Герцеговине 
привержены государственному курсу на евро-атлантическую интеграцию» 
(S/2020/345, приложение, стр.4). Считаем нужным подчеркнуть, что в боснийском 
обществе нет консенсуса по этому вопросу. В мандат Высокого представителя не 
входит продвижение европейской или евро-атлантической интеграции Боснии и 
Герцеговины, он не должен заниматься этим, злоупотребляя своими полномочиями. 
В сферу его ответственности входит работа с гражданскими аспектами Общего 
рамочного соглашения о мире. Напомним, что внешнеполитические решения 
Президиума Боснии и Герцеговины должны быть основаны на консенсусе.

Призываем Высокого представителя уделять больше внимания 
многочисленным актуальным вопросам на повестке дня Федерации Боснии 
и Герцеговины. Среди них — грядущее назначение нового Федерального 
правительства и Конституционного суда, неполные коллегии обеих палат 
парламента, отсутствие прогресса в проведении местных выборов в городе 
Мостар, а также несоблюдение конституционного равенства сербов в федеральных 
кантонах.
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Интересно было бы узнать, почему Высокий представитель практически 
демонизирует деятельность Независимых международных комиссий по 
расследованию преступлений периода 1992–1995 годов против представителей 
всех народов в районе Сребреницы и против сербов в Сараево, назначенных 
правительством Республики Сербской. Как мы понимаем, формирование комиссий 
было вызвано очевидными упущениями в деятельности Международного 
уголовного трибунала по бывшей Югославии и Международного остаточного 
механизма для уголовных трибуналов, по поводу которых мы неоднократно 
высказывали обоснованные озабоченности.

В январе этого года были рассекречены и опубликованы документы из 
архивов Соединенного Королевства, которые раскрывают важные детали о 
событиях, произошедших в ходе вооруженного конфликта в Сребренице. В 
частности, было подтверждено, что боснийские сербы подвергались нападениям 
из региона, находившегося под протекцией «голубых касок» Организации 
Объединенных Наций. Надеемся, что назначенные Республикой Сербской 
Независимые международные комиссии помогут пролить свет на те трагические 
события.

Призываем все международные присутствия в Боснии и Герцеговине, 
включая Управление Высокого представителя, делегацию Европейского союза и 
Миссию Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, выстраивать 
деятельность в соответствии со своими мандатами и с утвержденным 
Руководящим советом Совета по выполнению Мирного соглашения курсом на 
приоритет «местной ответственности» над решениями извне.

Россия как один из международных гарантов Дейтонского мирного 
соглашения продолжит мониторинг, направленный на его неукоснительную 
реализацию. Поддерживаем межбоснийский диалог, основанный на 
взаимном уважении. Надеемся, что все международные партнеры, искренне 
заинтересованные в долгосрочной стабильности в Боснии и Герцеговине, будут 
содействовать продвижению сотрудничества между боснийскими сторонами и 
воздержатся от корыстных односторонних оценок, которые лишь усугубляют 
ситуацию.

Призываем бошняков, сербов и хорватов применять коллективные 
подходы к разрешению существующих противоречий на твердой основе 
Дейтонского мирного соглашения, которое гарантирует равенство трех 
государствообразующих народов.
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Приложение XI
Заявление заместителя Постоянного представителя Сент-
Винсента и Гренадин при Организации Объединенных Наций 
г-жи Халимы Дешонг

Сент-Винсент и Гренадины выражают признательность г-ну Валентину 
Инцко за его сообщение и за его последний доклад об осуществлении Мирного 
соглашения в Боснии и Герцеговине (S/2020/345, приложение). Мы признаем 
его неизменную приверженность его мандату и народу Боснии и Герцеговины, 
а также целям и условиям, установленным Руководящим советом Совета по 
выполнению Мирного соглашения. Мы также благодарим г-жу Ирену Хасич за ее 
информативное сообщение и приветствуем всех представителей, участвующих в 
этом заседании.

Прежде всего мы хотели бы выразить свою обеспокоенность пандемией 
коронавирусной болезни, которая уже оказала разрушительное воздействие на 
мир. В этой связи мы отмечаем готовность политических и институциональных 
лидеров сотрудничать и координировать свои действия в ответ на этот кризис, как 
об этом говорится в докладе Высокого представителя. Настоятельно призываем все 
стороны воздерживаться от любой сеющей рознь риторики, способной помешать 
принятию ответных мер и негативно сказаться на политической обстановке. 
Эта беспрецедентная пандемия коронавирусной инфекции представляет собой 
«проблему коллективных действий», которая требует единства и сплоченности 
всех сторон.

Что касается Мирного соглашения, то мы продолжаем поощрять 
сотрудничество между сторонами в соответствии с международным правом 
и подчеркиваем необходимость дипломатии. Мы также подчеркиваем 
необходимость конструктивного диалога между общинами в Боснии и 
Герцеговине. Для достижения долгосрочного мира и примирения между всеми 
лицами, принадлежащими ко всем общинам, важно обеспечивать ответственность 
всех субъектов национального уровня за реализацию политического и мирного 
процессов. К сожалению, Высокий представитель в своем докладе отмечает 
отсутствие серьезной приверженности достижению целей и реализации условий 
Руководящего совета Совета по выполнению Мирного соглашения. Мы надеемся, 
что стороны смогут выйти из этого тупика.

Наконец, мы призываем обеспечить более широкое представительство 
женщин, роль которых в обществе нельзя ни сбрасывать со счетов, ни умалять. 
Необходимо уделять первоочередное внимание осуществлению повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, и в этой связи мы подчеркиваем 
необходимость обеспечения гендерной справедливости во всех сферах.
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Приложение XII
Заявление заместителя Постоянного представителя Южной 
Африки при Организации Объединенных Наций г-на Ксолисы 
Мабхонго

Мы хотели бы выразить признательность Высокому представителю 
в Боснии и Герцеговине г-ну Валентину Инцко за последний доклад его 
Управления о политической ситуации, обстановке в плане безопасности 
и гуманитарной ситуации в стране (S/2020/345, приложение). Работа его 
Управления по-прежнему имеет неоценимое значение для народа Боснии и 
Герцеговины и для всего региона.

Прежде всего хотелось бы отметить, что Южная Африка высоко 
оценивает усилия всех сторон по реагированию на пандемию коронавирусной 
инфекции и надеется, что это позволит сторонам сохранить единство цели 
даже после того, как будет осуществлена задача по сдерживанию пандемии. 
Что касается мер, принимаемых для борьбы с пандемией, то Южная Африка 
согласна с оценкой Управления Высокого представителя в отношении того, 
что все усилия должны тщательно продумываться, иметь правильную 
направленность и осуществляться в тесной координации, с тем чтобы повысить 
их шансы на успех.

По-прежнему вызывает озабоченность отсутствие прогресса в процессе 
диалога. Поэтому мы призываем все стороны и впредь руководствоваться 
целями диалога в стране и воздерживаться от действий, которые могут 
подорвать ее перспективы, тем самым отдалив примирение и достижение 
прочного мира. Существующие соглашения и механизмы по-прежнему 
актуальны для продвижения вперед процесса диалога, и мы настоятельно 
призываем все заинтересованные стороны работать в рамках своих полномочий 
и добросовестно содействовать достижению этой цели. Что еще более важно, 
мы хотели бы подчеркнуть, что национальная ответственность за мирный 
процесс лежит на всех заинтересованных сторонах Боснии и Герцеговины.

Продолжающиеся разногласия между политическими партиями по-
прежнему негативно сказываются на выполнении программы действий, 
предусматривающей осуществление пяти задач и двух условий, установленных 
Руководящим советом Совета по выполнению Мирного соглашения. Кроме 
того, сеющая рознь, провокационная и националистическая риторика приводит 
к подрыву суверенитета и территориальной целостности государства.

Что касается позитивных событий, то мы приветствуем назначение 
Председателя Совета министров Боснии и Герцеговины. Считаем, что это 
поможет проложить путь к диалогу и сотрудничеству. Тем не менее задержки 
с другими назначениями, в том числе назначениями судей Конституционного 
суда и других субъектов, по-прежнему препятствуют эффективному 
функционированию государства. Поэтому мы призываем все стороны ускорить 
завершение этих важных процессов.

В заключение позвольте мне повторить призыв нашей делегации к 
конструктивному диалогу между всеми образованиями, а также между 
различными боснийскими структурами и Высоким представителем. Только на 
основе диалога и компромисса можно достичь политического урегулирования, 
которое принесет мир и стабильность не только Боснии и Герцеговине, но и 
всему региону.
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Приложение XIII
Заявление Постоянного представителя Тунисской Республики 
при Организации Объединенных Наций г-на Каиса Кабтани

Я благодарю Высокого представителя в Боснии и Герцеговине г-на 
Валентина Инцко за его сообщение и доклад (S/2020/345, приложение) об 
осуществлении Мирного соглашения по Боснии и Герцеговине, а также 
исполнительного директора “Молодежной инициативы за права человека в 
Боснии и Герцеговине” г-жу Ирену Хасич за ее выступление. Я хотел бы также 
приветствовать представителей Европейского союза, Боснии и Герцеговины, 
Хорватии и Сербии.

Прежде всего я хотел бы выразить нашу поддержку властям 
Боснии и Герцеговины и солидарность с ними, а также высоко оценить 
их скоординированные усилия по борьбе с распространением пандемии 
коронавирусной инфекции (COVID-19) и смягчению ее последствий. Как 
подчеркивается в докладе, пандемия COVID-19 свидетельствует о том, что 
действия в рамках конституционных и правовых рамок для обеспечения полной 
функциональности всех учреждений и их тесной координации отвечают 
общим интересам органов на всех уровнях управления и всех граждан Боснии 
и Герцеговины. Мы считаем, что такая координация способствует примирению 
между всеми общинами Боснии и Герцеговины.

Наша делегация с удовлетворением отмечает тот факт, что к концу 
декабря 2019 года был назначен новый общегосударственный Совет министров 
после выборов 2018 года. Однако мы отмечаем, что в некоторых кантонах 
правительства еще не были назначены.

Наша делегация поддерживает усилия Управления Высокого 
представителя в соответствии с Дейтонским мирным соглашением и 
соответствующими резолюциями Совета Безопасности и призывает все 
стороны прилагать согласованные усилия по осуществлению Общего 
рамочного соглашения о мире в Боснии и Герцеговине.

Что касается программы действий, предусматривающей осуществление 
пяти задач и двух условий для закрытия Управления Высокого представителя, 
то мы призываем все стороны выполнить свои обязательства по обеспечению 
полной автономии Боснии и Герцеговины.

Хотя в конце этого года будет отмечаться двадцать пятая годовщина 
Дейтонского мирного соглашения, в докладе Высокого представителя 
подчеркивается, что многие вопросы по-прежнему не решены. В этой связи 
мы хотели бы выразить нашу озабоченность по поводу продолжающейся 
пропаганды подстрекательства и сеющих рознь заявлений. Мы призываем 
всех политических лидеров уделять первоочередное внимание национальным 
интересам всех граждан Боснии и Герцеговины и прокладывать путь для 
того, чтобы молодые поколения могли строить лучшее будущее на основе 
этнического и культурного единства. В этой связи Тунис заявляет о своей 
полной поддержке суверенитета, единства и территориальной целостности 
Боснии и Герцеговины. Мы настоятельно призываем все стороны принять 
необходимые меры для укрепления верховенства права и обеспечения участия 
молодежи и женщин в политических процессах различного уровня.

В июле 2020 года будет отмечаться годовщина геноцида в Сребренице, 
и мы по-прежнему глубоко обеспокоены продолжающимся отрицанием 
геноцида и призывами к прославлению военных преступников и увековечению 
их памяти.
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В заключение наша делегация вновь заявляет о своей полной поддержке 
усилий Боснии и Герцеговины по стабилизации страны и содействию 
примирению между ее различными этническими группами и о своей готовности 
сотрудничать с партнерами в поддержку прочного мира и безопасности и 
устойчивого развития.
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Приложение XIV
Заявление политического координатора Постоянного 
представительства Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии при Организации 
Объединенных Наций г-на Дэвида Клея

Искренне благодарю Вас, г-н Председатель, и также благодарю обоих 
наших сегодняшних докладчиков.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Высокого представителя и 
его сотрудников за этот подробный доклад (S/2020/345, приложение). Хотя 
мы все предпочли бы, чтобы ответственность за обеспечение безопасного, 
мирного и устойчивого будущего для Боснии и Герцеговины взяли на себя 
местные субъекты, Управление Высокого представителя продолжает играть 
важную роль. Оно пользуется полной поддержкой Соединенного Королевства, 
в том числе в плане использования исполнительных полномочий, если того 
потребует ситуация.

Как ясно дал понять Высокий представитель, Босния и Герцеговина, 
как и почти все другие страны, борется с пандемией коронавирусной 
инфекции (COVID-19). На нас произвели впечатление дисциплинированность 
и солидарность, которые демонстрируют власти в ходе выполнения этой 
серьезнейшей текущей задачи, и мы приветствуем единство, проявленное 
политическими и институциональными лидерами в решении этой общей 
проблемы. Мы готовы поддержать Боснию и Герцеговину и Управление 
Высокого представителя в решении этой совместной задачи.

Мы рады тому, что за последние шесть месяцев удалось преодолеть 
препятствия, с которыми сталкивалась Босния и Герцеговина: во-первых, 
с помощью достигнутого в декабре прошлого года долгожданного 
соглашения о формировании стабильного правительства, которое продолжит 
сотрудничество Боснии и Герцеговины с НАТО; и, во-вторых, благодаря 
принципиально новому соглашению о социально-экономических реформах, 
которые будут непосредственно содействовать оказанию всех видов помощи 
Боснии и Герцеговине.

Достигнутая членами Президиума 28 апреля совместная договоренность 
о процессе, который приведет к выполнению Боснией и Герцеговиной 
заключений Европейского союза (ЕС) и рекомендаций по вопросам прав 
человека, обеспечению приверженности демократическим ценностям и 
верховенства права, стала очередным свидетельством того, что Босния и 
Герцеговина может предпринимать шаги для построения лучшего будущего.

Все эти шаги имеют большое значение для перспектив евро-
атлантического будущего Боснии и Герцеговины. Настоятельно призываем 
политических деятелей принимать конструктивное участие в этом 
процессе, который принесет гражданам Боснии и Герцеговины гораздо 
больше преимуществ, чем не способствующие эффективной работе угрозы 
политической блокады, прозвучавшие недавно в отношении иностранных судей 
Конституционного суда — одного из основных институтов, предусмотренных 
Дейтонским соглашением. Отрадно видеть, что, несмотря на эти угрозы, Суд 
продолжает свою работу. Эти угрозы делают принятие решения о прекращении 
международного надзора еще более трудным. Соединенное Королевство 
подчеркивает важную роль Суда и приветствует назначение нового судьи 
Ангелики Нусбергер, которая обладает богатым опытом.
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Мы также настоятельно призываем лидеров воспользоваться этим 
моментом единства, чтобы завершить формирование Совета министров и по 
итогам прошедших в октябре 2018 года выборов созвать органы власти на всех 
прочих уровнях.

Позднее в этом году были запланированы выборы в органы местного 
самоуправления. Хотя мы должны реально оценивать имеющиеся возможности 
с учетом ситуации с COVID-19, нельзя упускать из виду тот позорный факт, 
что, как подчеркнул сегодня Высокий представитель, выборы в городе Мостар 
не проводились с 2008 года в нарушение основных прав граждан, о чем 
говорится в заявлении Европейского суда по правам человека. В соответствии 
с достигнутыми 28 апреля соглашениями Боснии и Герцеговине настоятельно 
необходимо безотлагательно принять все необходимые меры, для того чтобы 
обеспечить проведение выборов в Мостаре в этом году.

Босния и Герцеговина заявила, что в рамках выполнения содержащихся 
в заключении ЕС рекомендаций она примет меры в связи со всеми решениями 
Европейского суда по правам человека, которые остаются невыполненными, 
прежде всего с постановлением по делу Сейдича-Финци, и обеспечит, чтобы 
все граждане Боснии и Герцеговины могли осуществлять свои основные 
демократические права и на равноправной основе участвовать в определении 
будущего своей страны.

Одним из центральных элементов этого соглашения является также 
реформа правоохранительной системы. Как отмечается в докладе судьи 
Прибе, необходимо решить проблемы и продолжить борьбу с коррупцией. 
Чрезвычайно важно, чтобы политики безотлагательно занялись этим вопросом.

Я хотел бы с удовлетворением отметить работу Управления 
Высокого представителя, проделанную в округе Брчко. В сотрудничестве с 
международным сообществом оно содействует эффективному управлению, 
развитию инфраструктуры и росту частного сектора. Это хороший пример 
проведения реформ.

В этом году исполняется 25 лет с момента подписания Общего 
рамочного соглашения о мире, положившего конец боевым действиям в 
Боснии и Герцеговине. Пользуясь этой возможностью, я хотел бы вновь 
заявить, что Соединенное Королевство продолжает выступать в поддержку 
территориальной целостности Боснии и Герцеговины. Важно, чтобы Босния 
и Герцеговина и международное сообщество нашли возможности достойно 
отпраздновать эту годовщину и содействовать обеспечению безопасной и 
спокойной обстановки и построению светлого и благополучного будущего 
для Боснии и Герцеговины. Кроме того, Боснии и Герцеговины важно найти 
способы активизации деятельности и наращивания усилий по выполнению 
“повестки дня 5+2”.

В этом году также отмечается двадцать пятая годовщина геноцида 
в Сребренице. Мы должны собраться вместе, чтобы вспомнить о геноциде 
и всех жертвах чудовищных конфликтов, произошедших на Балканах в 
1990-х  годах. Нельзя допустить повторения подобных событий в будущем. 
Глубокую обеспокоенность вызывает тот факт, что все стороны продолжают 
прославлять военных преступников, что делает долгосрочное примирение 
еще более труднодостижимым. Недопустимо, чтобы отдельные лица и слои 
общества, включая политических деятелей, продолжали отрицать геноцид 
в Сребренице, несмотря на то, что два международных трибунала, а также 
национальные судебные органы признали совершенные действия геноцидом.
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Я хотел бы коротко остановиться на вопросе об архивах Соединенного 
Королевства, который затронул Постоянный представитель Российской 
Федерации. Как упомянул Постоянный представитель, Национальный архив 
Соединенного Королевства, руководствуясь неизменной приверженностью 
Соединенного Королевства принципу транспарентности, недавно опубликовал 
документы 25-летней давности, касающиеся Боснии и Герцеговины. 
Принципиальная позиция Соединенного Королевства, согласно которой 
в Сребренице был совершен геноцид, является однозначной. Решения 
международных судов представляют собой авторитетные суждения о том, 
что произошло в Сребренице и в других местах. Международный трибунал 
для судебного преследования лиц, ответственных за серьезные нарушения 
международного гуманитарного права, совершенные на территории 
бывшей Югославии с 1991 года, заслушал тысячи свидетельских показаний, 
стенограммы которых занимают миллионы страниц.

Соединенное Королевство продолжает оказывать более широкую 
поддержку усилиям по примирению в Боснии и Герцеговине и на Западных 
Балканах, в том числе в рамках наших проектов и нашей роли в Берлинском 
процессе.

В заключение следует отметить, что продолжающееся продвижение 
теми, кто находится у власти, своих узких политических интересов и их 
нежелание идти на компромисс дорого обходятся Боснии и Герцеговине. 
Надеемся, что последние события могут послужить импульсом к изменению 
подхода.

Кризис COVID-19 затрагивает нас всех. Принимаемые Боснией и 
Герцеговиной меры реагирования позволяют смягчить остроту проблем. 
Политические лидеры пользуются этой возможностью для того, чтобы при 
поддержке своих партнеров добиться прогресса в проведении реформ, с 
тем чтобы Босния и Герцеговина после завершения кризиса стала сильнее. 
Призываем политических деятелей Боснии и Герцеговины продемонстрировать 
свою приверженность достижению прогресса, смотреть в будущее, а не в 
прошлое и принимать меры для построения лучшего будущего, которого так 
заслуживают их граждане.
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Приложение XV
Заявление Постоянного представителя Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций г-жи Келли 
Крафт

Все замечания, которые мы услышали в отношении молодежи, являются 
весьма воодушевляющими, и я с удовлетворением отмечаю это обсуждение, 
которое мы провели сегодня с Валентином в первой половине дня, и 
возможность лично обсудить вопросы, касающиеся молодежи, и важность 
молодежного движения, а также убедиться в том, что и они тоже чувствуют 
свою причастность и свой вклад в будущее страны. Приятно было услышать 
слова представителей Индонезии и Германии о важной роли молодежи; 
считаю, что она имеет жизненно важное значение в любой стране. Как мы 
уже обсудили сегодня утром в ходе нашей встречи с Валентином, его роль в 
качестве представителя международного сообщества, разумеется, заслуживает 
высокой оценки и позволила коренным образом изменить курс развития 
страны. Я лично выражаю ему признательность от имени администрации 
президента Трампа.

Соединенные Штаты Америки рассчитывают, что Босния и Герцеговина 
станет современной, полиэтнической, стабильной и процветающей 
демократической страной, которая сможет взять на себя ответственность за 
свою собственную судьбу. Последние доклады Валентина свидетельствуют 
о том, что, несмотря на наличие обнадеживающих признаков, многое 
еще предстоит сделать — и это еще один момент, о котором он весьма 
откровенно заявил сегодня утром, — как для достижения подвижек в стране 
по итогам всеобщих выборов 2018 года, так и для подготовки к предстоящим 
муниципальным выборам.

Независимо от того, когда будут объявлены эти выборы, 
институциональная работа для обеспечения транспарентного проведения 
выборов может быть проделана уже сейчас. Мы решительно поддерживаем его 
мандат, являющийся в соответствии с положениями Дейтонского соглашения 
последней инстанцией в плане толкования гражданских аспектов Мирного 
соглашения. Кроме того, мы высоко оцениваем продолжающуюся работу 
операции военной миссии Европейского союза в Боснии и Герцеговине “Алфея” 
и ее роль в поддержании безопасной и спокойной обстановки.

Боснии и Герцеговине, как и другим странам мира, пришлось принять 
чрезвычайные меры для борьбы с пандемией коронавирусной инфекции 
(COVID-19) и смягчения ее последствий. Политические лидеры и руководители 
институтов Боснии и Герцеговины принимают меры реагирования сообща, и 
это служит подтверждением того, что при наличии воли правительство может 
действовать и управлять страной таким образом, чтобы служить своему 
народу. Усилия по борьбе с пандемией и смягчению ее последствий должны 
и впредь быть хорошо продуманными и целенаправленными и должны 
предприниматься в полном соответствии с конституционными и правовыми 
рамками страны.

Лидеры Боснии и Герцеговины должны предпринять шаги в направлении 
политического примирения, а также провести давно назревшие реформы, 
в том числе в целях обеспечения финансовой устойчивости и борьбы с 
коррупцией и организованной преступностью. Мы призываем к скорейшему 
принятию общегосударственного бюджета на 2020 год, поскольку это остается 
предварительным условием для проведения выборов в Боснии и Герцеговине, 
которые в настоящее время запланированы на октябрь. Если эти выборы будут 
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отложены из-за пандемии, мы не должны упускать из виду необходимость 
проведения свободных и справедливых выборов, результаты которых отражали 
бы волю народа.

Соединенные Штаты самым решительным образом выступают 
против усилий, предпринимаемых злоумышленниками для использования 
политического ландшафта Боснии и Герцеговины в целях получения личной 
политической и финансовой выгоды. Националистические лидеры продолжают 
отрицать военные преступления и прославлять осужденных военных 
преступников. Старшие политические деятели и представители определенных 
категорий общества все чаще оспаривают решения международных 
трибуналов, которым поручено судебное преследование за серьезные 
нарушения международного гуманитарного права. Внешние субъекты 
продолжают посягать на суверенитет и территориальную целостность Боснии 
и Герцеговины, а злоумышленники предпринимают попытки подорвать 
государственные институты. Такое отношение и действия создают серьезную 
и реальную угрозу перспективам прочного примирения в стране.

Администрация Трампа привержена оказанию помощи народу 
Боснии и Герцеговины в его стремлении к построению более свободного, 
справедливого и демократического общества. Босния и Герцеговина должна 
продолжать двигаться по пути европейской интеграции и трансатлантического 
сотрудничества. Мы надеемся на выполнение в полном объеме ранее 
согласованных целей и условий закрытия Управления Высокого представителя. 
Эти цели определенно могут быть достигнуты, и в ходе этого процесса удастся 
значительно укрепить безопасность, стабильность и процветание Боснии и 
Герцеговины.
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Приложение XVI
Заявление Постоянного представителя Социалистической 
Республики Вьетнам при Организации Объединенных Наций 
г-на Данга Динь Куи

Я хотел бы поблагодарить г-на Валентина Инцко за его доклад (S/2020/345, 
приложение) и брифинг. Приветствую на этом заседании представителей 
Боснии и Герцеговины, Хорватии и Сербии, а также г-жу Ирену Хасич.

Наша делегация приветствует назначение нового общегосударственного 
совета министров Боснии и Герцеговины. Нас также обнадеживает то, что 
стране удается справляться с чрезвычайными обстоятельствами, связанными 
с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19), и обеспечивать 
отнсительный контроль над ситуацией. Кроме того, недавняя чрезвычайная 
помощь со стороны Международного валютного фонда, а также оказание 
международным сообществом других видов финансовой и материальной 
помощи на различных уровнях, как мы надеемся, помогут Боснии и Герцеговине 
удовлетворить неотложные потребности, возникшие из-за пандемии.

Однако в стране по-прежнему существуют проблемы в различных сферах. 
Что касается политической ситуации, то г-н Инцко представил нам мрачную 
картину, которая свидетельствует о распространенности в стране сеющих 
рознь высказываний и действий. Что касается экономических аспектов, то в 
Регулярном экономическом докладе Всемирного банка по Западным Балканам, 
опубликованном весной 2020 года, отмечается, что экономика Боснии и 
Герцеговины, как ожидается, в 2020 году вступит в рецессию и сокращение 
ее объемов составит 3,2 процента. Что касается социальных аспектов, то 
с 2013  года из Боснии и Герцеговины уехали более 200 000 человек, причем 
около 60 000 только за 2019 год.

Четырнадцатого декабря 25 лет назад было подписано Общее 
рамочное соглашение о мире в Боснии и Герцеговине. Днем позже Совет 
Безопасности единогласно принял резолюцию 1031 (1995) об осуществлении 
Мирного соглашения. Люди в то время, должно быть, очень хотели добиться 
всеобъемлющего урегулирования, с тем чтобы положить конец конфликту и 
построить в Боснии и Герцеговине новое общество на основе мира и стабильности. 
Однако, хотя уже родилось и выросло новое поколение людей, у которых, 
вероятно, есть свои дети, ни одна из целей по построению жизнеспособного 
и единого общества для Боснии и Герцеговины не была достигнута в полной 
мере, как не было полностью выполнено ни одно из соответствующих условий. 
Боль, вызванная событиями прошлого, сохраняется, разделяя людей в стране и 
лишая их возможностей обеспечить мир и стабильность в настоящем.

Мы не можем позволить себе отложить осуществление Мирного 
соглашения до тех пор, пока не вырастет еще одно поколение. Наша делегация 
хотела бы представить следующие рекомендации.

Во-первых, мы призываем руководителей страны, а также руководителей 
ее энтитетов и общин уделять самое пристальное внимание вопросу обеспечения 
национальной гармонии. Вместо сеющей рознь риторики и действий следует 
поощрять конструктивный диалог. Все три этнические группы должны 
работать сообща в духе примирения и в интересах лучшего будущего, с тем 
чтобы сформировать сильное и единое правительство. Необходимо признать ту 
роль, которую призваны играть молодые люди в качестве ключевых партнеров 
в осуществлении позитивных изменений и сторонников мира и примирения.
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Во-вторых, важно, чтобы в Боснии и Герцеговине основное внимание 
уделялось, помимо прочего, установлению верховенства права, реформе 
государственного управления, экономическому развитию и процессу 
региональной интеграции.

В-третьих, мы призываем все стороны в Боснии и Герцеговине в полной 
мере выполнять свои обязательства и обязанности по Мирному соглашению 
при должном уважении независимости, суверенитета и территориальной 
целостности Боснии и Герцеговины, а также долгосрочных интересов всех 
этнических групп в стране.
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Приложение XVII
Заявление Постоянного представителя Боснии и Герцеговины 
при Организации Объединенных Наций г-на Свена Алкалая

Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в мае и пожелать Вам и Вашей 
делегации всяческих успехов. Мы также приветствуем Высокого представителя 
по Боснии и Герцеговине г-на Валентина Инцко и приняли к сведению его 
доклад о положении в Боснии и Герцеговине за период с 16 октября 2019 года 
по 15 апреля 2020 года (см. S/2020/345, приложение).

Позвольте мне сразу перейти к самой неотложной проблеме. Первые 
случаи заражения коронавирусной инфекцией (COVID-19) в Боснии и 
Герцеговине были подтверждены в начале марта. Власти Боснии и Герцеговины 
отреагировали очень оперативно. Для сдерживания распространения вируса 
в срочном порядке принимаются различные необходимые меры, включая 
объявление чрезвычайного положения и установление обязательного 
карантина. Мобилизованы все имеющиеся в нашем распоряжении ресурсы. 
Нашим больницам, а также медицинским и другим соответствующим 
учреждениям пришлось в самые короткие сроки адаптироваться к этим 
новым обстоятельствам, которые было невозможно предвидеть. Врачи, 
средний медицинский персонал, сотрудники служб экстренного реагирования 
и многие другие отважно прилагают усилия в борьбе с этим жестоким и 
весьма заразным заболеванием. Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
поблагодарить их всех за их незаменимые усилия и самоотверженность. Мы 
хотели бы также поблагодарить наших международных партнеров за ценную 
помощь и поддержку, которые они оказывают нам в это трудное для всего 
человечества время.

Помимо воздействия на нашу систему здравоохранения, пандемия 
нанесла очень серьезный удар по нашей уязвимой экономике. Власти Боснии 
и Герцеговины принимают некоторые необходимые меры для смягчения этих 
негативных последствий. Были разработаны комплексы срочных финансовых 
мер для оказания помощи тем, кто страдает в наибольшей степени. Для 
реализации этих мер потребуется время, а кроме того, будут необходимы 
значительные ресурсы для преодоления последствий беспрецедентной 
ситуации, вызванной вирусом, который унес жизни стольких людей во всем 
мире.

Наконец, для преодоления негативных социально-экономических 
последствий пандемии COVID-19 нам нужна помощь Международного 
валютного фонда, Всемирного банка и других международных финансовых 
учреждений. В этой связи незаменимую роль призвана играть Организация 
Объединенных Наций, в том числе по линии своей страновой группы, 
Программы развития Организации Объединенных Наций, Всемирной 
организации здравоохранения и ЮНИСЕФ.

Позвольте мне теперь перейти к некоторым моментам, касающимся 
ситуации в Боснии и Герцеговине до вспышки COVID-19. В декабре 
Парламентской ассамблеей был назначен новый Совет министров Боснии и 
Герцеговины. Совет министров продолжал сотрудничать с правительствами 
субъектов по вопросам, связанным с европейской интеграцией, и по 
процессам реформ, направленным на стабилизацию экономики, повышение 
эффективности государственного управления и привлечение внутренних и 
иностранных инвестиций в целях содействия созданию рабочих мест. В ноябре 
правительство приняло национальный план реформ, определяющий будущие 
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отношения страны с Североатлантическим союзом, — документ, который 
впоследствии был представлен НАТО для осуществления рекомендаций, 
вынесенных по итогам обзора в 2016 году.

Власти Боснии и Герцеговины всецело привержены преодолению 
оставшихся трудностей и осуществлению необходимых реформ в интересах 
полноценной интеграции в Европейский союз (ЕС). В этой связи мы 
признательны ЕС за активную поддержку нашей страны на пути к европейской 
интеграции. Мы настоятельно призываем ЕС и его государства-члены 
продолжать и активизировать эту поддержку. Со своей стороны мы удвоили 
наши усилия в ряде соответствующих областей, включая осуществление 
в приоритетном порядке программы реформ и проведение социально-
экономических реформ. Мы подтверждаем нашу непоколебимую решимость 
укреплять верховенство права и эффективное управление в целях выполнения 
требований ЕС в отношении получения статуса страны-кандидата.

Важнее всего то, что 28 апреля Президиум Боснии и Герцеговины 
сделал решительный шаг на пути к получению статуса кандидата и началу 
переговоров о членстве в Европейском союзе, приняв план выполнения 
рекомендаций, вынесенных Европейской комиссией в 2019 году.

Содействие дружественному и конструктивному сотрудничеству между 
странами региона по вопросам, представляющим взаимный интерес, остается 
одним из главных приоритетов внешней политики Боснии и Герцеговины. 
Сотрудничество западнобалканских государств в рамках Берлинского процесса 
по-прежнему имеет ключевое значение для их интеграции с Европейским 
союзом и стабильности в регионе.

Босния и Герцеговина играет активную роль в осуществлении 
региональных инициатив в рамках Процесса сотрудничества в Юго-Восточной 
Европе, Фонда для Западных Балкан, Центральноевропейской инициативы и 
других структур. Строительство автомагистрали Сараево — Белград является 
хорошим примером сотрудничества между тремя странами-партнерами — 
Сербией, Турцией и Боснией и Герцеговиной.

В отчетный период Босния и Герцеговина продолжала выполнять 
свои международные обязательства в области борьбы с терроризмом и 
насильственным экстремизмом. При широкой поддержке ЕС Босния и 
Герцеговина предприняла важные шаги по укреплению верховенства права 
и борьбе с организованной преступностью. Эксперты ЕС сотрудничают с 
властями Боснии и Герцеговины в осуществлении Плана действий по борьбе с 
отмыванием денег и финансированием терроризма в Боснии и Герцеговине на 
период 2018–2022 годов.

Судебные органы Боснии и Герцеговины продолжают привлекать к 
ответственности лиц, которые участвуют в деятельности террористических 
организаций, а также лиц, которые содействуют вербовке боевиков-
террористов. Что касается судебного преследования за военные преступления 
в национальных судах, то мы хотели бы вновь подчеркнуть, что Босния 
и Герцеговина, будучи многонациональным государством со сложной 
структурой, считает, что борьба с безнаказанностью имеет огромное значение.

Что касается социально-экономического развития, то Босния и 
Герцеговина продолжает развивать важнейший процесс планирования, 
мониторинга и оценки, который полностью соответствует Повестке дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 года. В этой связи позвольте 
мне также выразить нашу признательность страновой группе Организации 
Объединенных Наций в Боснии и Герцеговине за ее выдающийся вклад и 
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неустанные усилия по оказанию помощи нашим учреждениям в реализации 
программы в области развития.

Я хотел бы обратить внимание Совета на одну из главных проблем, 
вызывающих озабоченность властей Боснии и Герцеговины, — проблему 
нелегальных мигрантов. Международный миграционный кризис до сих пор 
остается серьезной проблемой для государств региона и их экономики. За 
прошлый год на территории нашей страны был зарегистрирован значительный 
рост числа беженцев и мигрантов, большинство из которых пересекли границу 
нелегально. Наши учреждения не располагают ресурсами для осуществления 
необходимых мер по сдерживанию миграционного кризиса в соответствии с 
самыми высокими европейскими и международными стандартами.

Учитывая этот недостаток ресурсов и тот факт, что Босния и Герцеговина 
не является конечным пунктом назначения для мигрантов, наше правительство 
нуждается в более активной международной поддержке, особенно со стороны 
Европейского союза, страны которого зачастую являются для мигрантов 
конечным пунктом назначения. Мы признательны Европейской комиссии 
за ее финансовую поддержку, направленную на укрепление потенциала 
наших властей в области миграции и пограничного контроля, однако для 
эффективного реагирования наши учреждения нуждаются в гораздо большей 
поддержке со стороны Европейского союза и учреждений Организации 
Объединенных Наций.

В это непростое время Босния и Герцеговина по-прежнему вносит 
активный вклад в обеспечение международного мира и безопасности 
путем направления военного и полицейского персонала в миротворческие 
миссии Организации Объединенных Наций. На данный момент в составе 
миротворческих миссий Организации Объединенных Наций по всему миру 
несут службу около 45 наших граждан.

Босния и Герцеговина поддержала призыв Генерального секретаря 
к немедленному глобальному прекращению всех конфликтов во всем мире, 
с тем чтобы заставить замолчать оружие, остановить насилие и обеспечить, 
чтобы голоса тех, кто выступает за мир, были услышаны. В это очень сложное 
время нет ничего важнее, чем немедленное прекращение огня во всех уголках 
земного шара, с тем чтобы укреплять дипломатическую деятельность, 
содействовать созданию условий для доставки жизненно необходимой 
помощи и дать надежду людям в некоторых из мест, наиболее уязвимых перед 
лицом пандемии COVID-19. Босния и Герцеговина готова сотрудничать с 
государствами — членами Организации Объединенных Наций и всей системой 
Организации Объединенных Наций в решении этой важнейшей и насущной 
проблемы, с которой сталкивается сегодня мир.

Наконец, мы хотели бы заявить о готовности властей Боснии и 
Герцеговины продолжать работать над обеспечением более светлого и 
благополучного будущего для своих граждан, и мы благодарим наших 
международных партнеров за то, что они неизменно поддерживают Боснию и 
Герцеговину на этом пути.
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Приложение XVIII
Заявление Постоянного представителя Республики Хорватия 
при Организации Объединенных Наций г-на Ивана 
Шимоновича

Прежде всего позвольте мне приветствовать Высокого представителя 
Валентина Инцко. Я благодарю его за сегодняшнее содержательное заявление 
по последнему докладу его Управления (S/2020/345, приложение).

Хорватия полностью присоединяется к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза (ЕС), и я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы добавить несколько замечаний в своем национальном 
качестве.

Хорватия неизменно участвует в этих проводимых раз в полгода в Совете 
прениях по вопросу о Боснии и Герцеговине, и мы приветствуем — особенно 
с учетом нынешних беспрецедентных обстоятельств — эту возможность 
обсудить ситуацию в этой стране.

Беспрецедентные обстоятельства, вызванные глобальной пандемией 
коронавирусной болезни (COVID-19), вынуждают мир дипломатии и 
международной политики искать новые пути — в том числе ранее неизведанные 
— и адаптировать методы своей работы, с тем чтобы не упустить из виду 
важные стратегические вопросы.

Для нас крайне важен вопрос, стоящий сегодня на повестке дня 
Совета. Мы неоднократно подчеркивали то значение, которое Хорватия 
придает территориальной целостности, стабильности, жизнеспособности 
и процветанию Боснии и Герцеговины. И мы неоднократно, даже в самые 
тяжелые времена, подтверждали это на словах и на деле.

Сегодня, пока мы обсуждаем этот вопрос в Совете благодаря 
современным технологиям, в режиме видеоконференции проводится еще одна 
важная дискуссия, посвященная будущему Западных Балкан, — саммит с 
участием лидеров 27 стран ЕС и 6 западнобалканских стран. В мае в Загребе 
под руководством Хорватии, председательствующей в Совете ЕС, должен 
был состояться саммит ЕС-Западные Балканы. Поскольку из-за ограничений, 
введенных в целях борьбы с пандемией коронавирусной инфекции, очный 
саммит не мог быть организован, по инициативе председателя правительства 
Хорватии Андрея Пленковича лидеры ЕС договорились о том, что Загребский 
саммит ЕС-Западные Балканы пройдет в режиме видеоконференции с участием 
всех государств — членов ЕС и шести западнобалканских стран.

Даже в эти чрезвычайно трудные времена мы делаем все возможное 
для оказания поддержки Западным Балканам. Мы не ослабляем уделяемое 
им внимание и не игнорируем важные вопросы. Хорватия, со своей стороны, 
предоставила своим партнерам на Западных Балканах исключительную 
возможность. Проведение саммита ЕС-Западные Балканы и принятие решения 
о начале переговоров по вопросу о членстве с Албанией и Северной Македонией 
красноречиво свидетельствуют об активном участии Хорватии в решении 
вопросов, касающихся Западных Балкан. Мы надеемся, что Загребский саммит 
придаст импульс проводимой в Боснии и Герцеговине работе по вопросам, 
касающимся ее вступления в ЕС и связанных с этим реформ.

Стабильная, мирная и процветающая Босния и Герцеговина, которая 
неуклонно продвигается по пути вступления в ЕС и в которой гарантируется 
конституционное равенство ее трех государствообразующих народов и права 
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всех граждан, сможет играть важную роль в обеспечении стабильности на 
Западных Балканах, в Европе и во всем мире.

Такие проблемы Боснии и Герцеговины, как тупиковая политическая 
ситуация и отсутствие действий по формированию институтов после 
проведения в октябре 2018 года выборов, были окончательно урегулированы 
в декабре, когда был сформирован новый Совет министров. Будучи самым 
активным сторонником вступления этой страны в ЕС, Хорватия приветствует 
такое развитие событий и надеется, что это поможет распутать “политические 
узлы” и провести столь необходимые реформы.

Министр иностранных дел Хорватии г-н Гордан Грлич Радман стал 
первым министром иностранных дел, посетившим Сараево после утверждения 
в декабре нового состава Совета министров Боснии и Герцеговины. Тогда он 
заявил о поддержке Хорватией и Европейским союзом предстоящих процессов 
реформ. В конце прошлого года о своей поддержке этих реформ также 
заявил Совет ЕС. В связи с этим очевидно, что Босния и Герцеговина должна 
будет приложить огромные усилия и провести значительные политические, 
институциональные и экономические реформы.

Эти непростые реформы должны быть разработаны страной 
самостоятельно, и их можно будет успешно реализовать только посредством 
осуществления рационального и всеохватного внутреннего процесса, 
основанного на принципах консенсуса, компромисса и примирения. Они 
должны стать результатом договоренности, достигнутой между законными 
политическими представителями всех трех государствообразующих народов, 
как это предусмотрено в Дейтонско-Парижском соглашении, и должны 
опираться на принцип равенства этих народов.

Сегодня Босния и Герцеговина нуждается в том, чтобы в стране 
звучало гораздо меньше сеющей раскол и подстрекательской риторики и 
предпринималось гораздо меньше действий, усиливающих недоверие. Вместо 
этого она нуждается в проведении еще большего числа реформ, направленных 
на укрепление институтов и их функционирования в целом и верховенства 
права и судебной системы в частности.

Слишком часто политика, проводимая как в отношении Боснии и 
Герцеговины, так и в самой стране, ограничивается двумя крайностями: 
централизацией или расколом. Такие усиливающиеся тенденции, как 
унитарное господство, с одной стороны, и сепаратизм, с другой, могут привести 
к разрушительным последствиям как для самой Боснии и Герцеговины, так и 
для ее целостности, жизнеспособности и, как следствие, ее будущего.

В этой связи Хорватия хотела бы поддержать резолюции Европейского 
парламента о прогрессе, достигнутом этой страной в 2015, 2016 и 2017 годах. 
В них отмечается, что Босния и Герцеговина не может быть успешным 
кандидатом на вступление в ЕС до тех пор, пока не будут созданы 
соответствующие институциональные условия на основе принципов 
федерализма, децентрализации и законного представительства.

Что касается долгосрочной перспективы, то из-за политической апатии 
граждане бегут в европейские страны, поскольку они не могут надлежащим 
образом участвовать в политических и социальных процессах. Эта проблема 
усугубляется вследствие тяжелой экономической ситуации и отсутствия 
перспектив в целом. Сегодня граждане — особенно молодые и образованные 
— “голосуют ногами”.
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Последние всеобщие выборы, состоявшиеся осенью 2018 года, были 
проведены без предварительного внесения поправок в положения Закона 
о выборах, которые Конституционный суд Боснии и Герцеговины объявил 
неконституционными. Уже в третий раз несовершенный Закон о выборах 
позволил находящимся в большинстве государствообразующим народам 
как избирать своего собственного кандидата, так и навязать хорватам своего 
кандидата на пост главы коллегиального руководящего органа — состоящего 
из трех представителей Президиума.

Конституционный суд Боснии и Герцеговины подтвердил, что законное 
и пропорциональное представительство трех государствообразующих народов 
на всех уровнях управления является основным принципом, закрепленным 
в Конституции страны, и таким образом поставил перед государственным 
парламентом задачу привести Закон о выборах в соответствие с Конституцией. 
Это было в 2016 году.

Поэтому крайне важно в срочном порядке и без дальнейших 
промедлений приступить к реформе Закона о выборах в соответствии с 
решениями Конституционного суда Боснии и Герцеговины по делу Любича 
и по городу Мостар. Такая реформа необходима для выполнения решений 
Конституционного суда, укрепления верховенства права и предотвращения 
связанных с выборами манипуляций в будущем. Реформа должна позволить 
в полной мере реализовать принцип равенства трех государствообразующих 
народов — бошняков, хорватов и сербов — и их право на законное 
представительство, что остается одним из ключевых факторов обеспечения 
внутренней политической стабильности в Боснии и Герцеговине.

В свете проведения этой осенью выборов в местные органы власти 
данный вопрос становится еще более актуальным и остается основным 
предварительным условием для ускорения прогресса на пути к созданию 
полноценно функционирующей страны, которая сосредоточена на своем 
будущем, а не прошлом.

Помимо этих структурных проблем, Босния и Герцеговина также 
сталкивается с новыми вызовами. В 2019 году значительно увеличился 
поток мигрантов на западнобалканском маршруте и на территории Боснии и 
Герцеговины, и в связи с этим самая протяженная внешняя сухопутная граница 
ЕС подвергается серьезному давлению из-за нелегальной миграции. Кроме 
того, в результате пандемии COVID-19 дополнительное бремя ложится на и без 
того скудные ресурсы и ограниченные возможности страны, поскольку растет 
давление на местные общины и учреждения и усиливаются политические 
разногласия и нестабильность.

В то же время Республика Хорватия оказывает постоянную техническую, 
экспертную и финансовую помощь Боснии и Герцеговине. Недавно 
правительство Хорватии приняло две решительные меры в целях оказания 
поддержки Боснии и Герцеговине в борьбе с пандемией COVID-19 и смягчения 
ее последствий. В это трудное время для нашей страны, пострадавшей как от 
пандемии, так и от разрушительного землетрясения, причинившего серьезный 
ущерб столице, Загребу, Хорватия выделила более 5 млн евро на цели 
укрепления системы здравоохранения Боснии и Герцеговины и направляет ей 
средства защиты, чтобы помочь предотвратить распространение вируса.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что Хорватия всегда готова 
оказать помощь Боснии и Герцеговине и остается ее главным сторонником. 
Мы поддерживаем ее и оказываем ей содействие на пути к интеграции в ЕС, а 
также помогаем ей выполнить все требования в этом отношении.
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На пути реформ традиционно появляются противники, которые 
преследуют узкие, конкретные интересы. Бороться за лучшее прошлое 
бесполезно и неразумно. Единственное, за что стоит бороться, — это лучшее 
будущее для всех и общее благо в целом. Мы призываем нашего друга и 
соседа найти в себе силы и мудрость, чтобы безотлагательно приступить 
к осуществлению всеобъемлющего комплекса реформ в качестве пути к 
построению лучшего будущего.
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Приложение XIX
Заявление Постоянного представителя Республики Сербия при 
Организации Объединенных Наций г-на Милана Милановича

Я благодарю Высокого представителя за его сообщение, а также членов 
Совета Безопасности и других ораторов, выступивших с заявлениями.

Сегодняшнее заседание Совета Безопасности, посвященное ситуации в 
Боснии и Герцеговине, проходит в очень непростое время, когда международное 
сообщество прилагает огромные усилия, с тем чтобы преодолеть пандемию 
коронавирусной инфекции (COVID-19). Это трудное время дает нам 
возможность продемонстрировать, что, действуя сообща в духе солидарности 
и сотрудничества, мы сможем преодолеть трудности, с которыми в настоящее 
время сталкивается наш мир. Прежде чем перейти к своему заявлению, я хотел 
бы выразить глубокие чувства соболезнования семьям, потерявшим своих 
близких от этого опасного вируса.

Наша общая борьба с пандемией подтвердила важность глобального и 
регионального сотрудничества и усилий по решению проблем, угрожающих 
развитию и стабильности не только нашего региона, но и всего мира. В 
эти трудные времена мы стали свидетелями замечательной дружбы и 
солидарности между Сербией и Боснией и Герцеговиной и их гражданами. 
В этом контексте позвольте мне упомянуть о “зеленом коридоре” на пункте 
пересечения границы в Сремской Раче, открытом в соответствии с решением 
Объединенного комитета Центральноевропейского соглашения о свободной 
торговле в целях ускорения товарообмена между странами региона, в том 
числе поставок гуманитарных товаров.

Сербия прилагает все усилия для оказания Боснии и Герцеговине 
необходимой помощи, в том числе в виде лекарств и средств защиты. 
Позвольте мне еще раз отметить, что наша страна намерена продолжать 
оказывать необходимую помощь Боснии и Герцеговине и другим странам 
региона и действовать в духе солидарности с ними. Сербия по-прежнему 
твердо привержена развитию добрососедских отношений, конечной целью 
которых является преодоление негативного наследия прошлого и построение 
общего будущего на принципах взаимного уважения. Принимая активное 
и конструктивное участие в осуществлении региональных соглашений, 
инициатив и механизмов, она стремится внести позитивный вклад в процесс 
реализации общих интересов. Таким образом, наша страна доказала, что 
общие ценности ведут к достижению общих целей, особенно тех, которые 
приближают нас к членству в Европейском союзе. Поэтому Сербия решительно 
поддерживает все шаги, предпринимаемые Боснией и Герцеговиной в этом 
направлении.

Сербия приложила много усилий для стабилизации ситуации в регионе 
и будет продолжать делать это и в будущем. В этой связи первостепенное 
значение имеет уважение принципов территориальной целостности и 
суверенитета, составляющих основу международного порядка. Позиция 
Сербии в отношении суверенитета и территориальной целостности Боснии и 
Герцеговины широко известна, она неоднократно подтверждалась и не является 
предметом каких-либо споров. Сербия поддерживает Боснию и Герцеговину в 
качестве единого государства, состоящего из двух образований: Республики 
Сербской и Федерации Боснии и Герцеговины, — а также поддерживает 
решения, принимаемые этим государством в соответствии с полномочиями 
и договоренностями трех государствообразующих народов, а именно: сербов, 
хорватов и боснийцев. Сербия будет и впредь развивать хорошее и активное 
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сотрудничество как с центральными властями, так и с властями образований. 
Мы приветствуем формирование в конце 2019 года новых институтов Боснии 
и Герцеговины и начало работы нового Совета министров во главе с г-ном 
Зораном Тегелтией.

Как гарант Дейтонского мирного соглашения, Сербия хотела бы отметить, 
что через 25 лет после его подписания важно подтвердить актуальность этого 
соглашения, которое положило конец гражданской войне и заложило основу 
для стабильности как в Боснии и Герцеговине, так и в регионе в целом. В связи 
с этим я хотел бы напомнить, что механизм внесения поправок в Дейтонское 
соглашение хорошо известен и подразумевает согласие двух образований и 
трех государствообразующих народов. Недопустимы попытки навязать или 
продавить какое-либо решение изнутри Боснии и Герцеговины или извне. 
Мы убеждены в том, что цель построить эффективно функционирующее 
государство Босния и Герцеговина является реалистичной и без изменения 
основополагающих принципов Конституции страны, если сделать ставку на 
осуществление пакета реформ, необходимых для продолжения европейской 
интеграции, на основе консенсуса, который уже имеется в Боснии и Герцеговине.

Сербия безоговорочно поддерживает активный диалог в целях 
урегулирования всех нерешенных вопросов в Боснии и Герцеговине. Наша страна 
считает, что все ключевые решения, касающиеся будущего страны, должны 
приниматься на основе такого диалога и в соответствии с договоренностями, 
достигнутыми между образованиями и тремя государствообразующими 
народами. Мы призываем все стороны продемонстрировать должный уровень 
ответственности и воздерживаться от разжигания напряженности, взаимных 
обвинений и односторонних действий, которые противоречат букве и духу 
Дейтонского соглашения. Соглашение является результатом достигнутого 
компромисса и отражает хрупкий баланс между противоположными точками 
зрения на Конституцию Боснии и Герцеговины, которого удалось добиться с 
большим трудом. Последующие попытки отдать предпочтение какой-либо из 
моделей, предложенных 25 лет назад, отнюдь не способствуют окончательной 
и долгосрочной стабилизации в стране.

Мы также призываем всех участников политических процессов в Боснии 
и Герцеговине, а также представителей международного сообщества проявить 
большую ответственность и воздерживаться от заявлений, призванных 
добиться отстранения от своих должностей других политических деятелей, 
особенно законно избранных в ходе демократических выборов. Считаем, 
что диалог в рамках институтов Боснии и Герцеговины — это единственный 
способ укрепить доверие и добиться компромиссного решения в интересах 
будущего развития страны. Сербия будет как и прежде делать все возможное 
для того, чтобы внести максимально конструктивный вклад в эти усилия.

Наша страна сохраняет свою неизменную приверженность укреплению 
регионального сотрудничества в рамках взаимодействия по линии 
многочисленных мероприятий, а также приверженность ответственному 
поведению, с тем чтобы оправдать обоснованные ожидания всех граждан. 
Босния и Герцеговина является одним из ключевых региональных партнеров 
Сербии. Мы приветствуем экономический прогресс региона, обеспечивающий 
социальное развитие и благополучие всех наших граждан. Мы будем как и 
прежде продолжать работать с максимальной самоотдачей в целях содействия 
региональному сотрудничеству.

Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что Сербия твердо привержена 
миру, стабильности и примирению. Как я говорил в начале своего выступления, 
необходимо продолжать действовать в духе солидарности, которая реально 
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наблюдается в нынешний период кризиса, связанного с COVID-19. Мы считаем, 
что политика диалога, добрососедства и сотрудничества не имеет равных в 
плане эффективности. К сожалению, спустя 25 долгих лет после окончания 
конфликта так и не удалось полностью оправиться от разрушительных 
последствий войны, равно как невозможно вернуть к жизни тех, кто на ней 
погиб. Вместе с тем, чтобы восстановить уверенность в нашем будущем, мы 
можем и должны осудить все преступления и привлечь к ответственности 
совершивших их лиц и при этом отдать дань памяти и почтить всех 
жертв конфликта, независимо от их национальной принадлежности или 
вероисповедания. Только так мы сможем добиться прогресса на пути к 
экономической и политической стабильности, долгосрочному примирению и 
совместному процветанию.
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Приложение XX
Заявление главы делегации Европейского союза при Организации 
Объединенных Наций г-на Улофа Скога

Я имею честь выступить с настоящим заявлением от имени Европейского 
союза (ЕС) и 27 его государств-членов. К этому заявлению присоединяются 
страны-кандидаты Турция, Республика Северная Македония, Черногория 
и Албания и страна — член Европейской ассоциации свободной торговли 
Лихтенштейн, входящая в Европейское экономическое пространство.

Прежде всего позвольте мне присоединиться к другим ораторам и 
поблагодарить Высокого представителя Валентина Инцко и вновь заявить о 
неизменной поддержке ЕС его миссии. Заявление исполнительного директора 
организации «Молодежная инициатива за права человека» в Боснии и Герцеговине 
г-жи Ирены Хасич.

Как и вся Европа, Босния и Герцеговина серьезно пострадала от глобальной 
пандемии коронавирусной болезни (COVID-19). В эти трудные времена Босния и 
Герцеговина смогла рассчитывать на солидарность ЕС в практическом плане, в том 
числе благодаря принятым Союзом незамедлительным мерам реагирования — в 
размере 7 млн евро — на самые неотложные медицинские потребности, благодаря 
оказанию среднесрочной и долгосрочной поддержки в размере 73,5 млн евро на 
цели экономического восстановления и 250 млн евро на поддержку перспектив 
макрофинансовой помощи, а также благодаря предоставлению беспрецедентного 
доступа к механизмам ЕС в области гражданской обороны и здравоохранения и 
консульского сотрудничества во всем мире. Скорбя по всем жертвам, мы также 
размышляем над этой конкретной демонстрацией общих интересов и общих 
проблем Боснии и Герцеговины и ЕС.

Чрезвычайные меры, принимаемые для защиты граждан и преодоления 
нынешнего кризиса COVID-19, должны носить соразмерный и временный 
характер и подлежать регулярному контролю. В них также должны соблюдаться 
принципы верховенства права, демократии и основных прав.

В декабре 2019 года Совет Европейского союза подтвердил свою 
безоговорочную приверженность перспективам вступления Боснии и 
Герцеговины в ЕС как единой, объединенной и суверенной страны и приветствовал 
назначение Председателя Совета министров Боснии и Герцеговины. ЕС 
настоятельно призвал исполнительные и законодательные органы власти всех 
уровней приступить к решению ключевых приоритетных задач, определенных 
в заключении Европейской комиссии по заявлению Боснии и Герцеговины о 
вступлении в Европейский союз, в соответствии с законными чаяниями граждан 
Боснии и Герцеговины на продвижение к союзу с Европой.

Мы признаем, что в нынешней чрезвычайной ситуации власти страны 
активизировали свои усилия по сотрудничеству друг с другом, и надеемся, что 
это сотрудничество продолжится после того, как нынешняя пандемия будет 
взята под контроль. Мы призываем всех политических лидеров в Боснии и 
Герцеговине дать возможность государственным институтам возобновить свою 
работу, особенно в том, что касается выполнения заключения Комиссии, после 
недавнего решения Президиума Боснии и Герцеговины. Сегодня, как никогда 
ранее, нам нужны партнеры, с которыми можно было бы предметно обсудить 
трудные реформы, необходимые для продвижения к членству в ЕС. Помимо 
слов, сейчас нам нужны реальные доказательства того, что Босния и Герцеговина 
готова сделать все возможное, чтобы стать членом Европейского союза.
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Кроме того, мы вновь обращаемся ко всем политическим лидерам с призывом 
воздерживаться от националистической, сеющей рознь и провокационной 
риторики. Вместо этого им следует принять конкретные меры по содействию 
созданию условий, благоприятствующих примирению, с тем чтобы преодолеть 
наследие войны. Ревизионизм, в частности снижение значения или отрицание 
геноцида в Сребренице, особенно в этом году, когда мы отмечаем его двадцать 
пятую годовщину, а также прославление военных преступников, противоречат 
ценностям Европейского союза и несовместим с перспективой интеграции 
в ЕС. Основная идея европейской интеграции заключается в примирении; 
институты и руководители Боснии и Герцеговины должны поддерживать свою 
приверженность устойчивому примирению.

Босния и Герцеговина четко заявила о своем желании стать членом 
Европейского союза. Опубликованное в мае прошлого года заключение Комиссии 
и содержащиеся в нем ключевые приоритеты, охватывающие Копенгагенские 
политические критерии, свидетельствуют о нашей прочной приверженности 
Боснии и Герцеговине при условии, что она будет решительно осуществлять весь 
спектр реформ.

Европейский союз настоятельно подчеркивает необходимость того, 
чтобы власти страны работали над укреплением верховенства права, в 
частности в вопросах независимости и беспристрастности судебной системы, 
боролись с коррупцией и организованной преступностью, противодействовали 
радикализации, решали проблемы, вызванные миграцией, сохраняя при этом 
доступ к процедурам получения убежища, гарантировали независимость средств 
массовой информации и безопасность журналистов, содействовали занятости и 
образованию молодежи и гендерному равенству, а также обеспечивали полное и 
эффективное осуществление социально-экономических реформ.

Европейский союз также вновь заявляет, что вопросы, касающиеся 
выборов, в том числе положений о проведении местных выборов в Мостаре и 
выборов в Президиум Боснии и Герцеговины, следует решить как можно скорее, 
принимая во внимание ситуацию в стране и соблюдая европейские стандарты и 
решения Конституционного суда Боснии и Герцеговины. Европейский союз также 
подчеркивает недопустимость принятия законодательных или политических 
мер, которые могут усложнить выполнение решений по делу Сейдича и Финци, 
а также по смежным делам.

В заключение отмечу, что, учитывая политическую ситуацию и ситуацию 
в плане безопасности на местах, а также важность обеспечения безопасных 
и стабильных условий, Европейский союз также вновь заявляет о своей 
решительной поддержке Сил Европейского союза в Боснии и Герцеговине и 
мандата, возложенного на них Советом Безопасности.
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